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Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос

В настоящем отчете содержатся тексты выступлений на русском языке и тексты письменных 
переводов выступлений на других языках. Окончательный текст будет включен в 
Официальные отчеты Совета Безопасности. Поправки должны представляться только к 
текстам выступлений на языке подлинника. Они должны включаться в один из экземпляров 
отчета и направляться за подписью одного из членов соответствующей делегации на 
имя начальника Службы стенографических отчетов, кабинет AB-0928 (verbatimrecords@
un.org). Отчеты с внесенными в них поправками будут переизданы в электронной форме 
и размещены в Системе официальной документации Организации Объединенных Наций 
(http://documents.un.org).

25-07361 (R)

*2500000*



S/PV.9883  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 21/03/2025

2/43 25-07361

Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На основании правила 37 времен-
ных правил процедуры Совета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителей Израиля и Иордании .

В соответствии с временными правилами процедуры и сложившейся в этом 
отношении практикой я предлагаю Совету пригласить принять участие в этом 
заседании Постоянного наблюдателя от Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя при Организации Объединенных Наций .

Поскольку возражений нет, решение принимается .

На основании правила 39 временных правил процедуры Совета я приглашаю 
принять участие в этом заседании исполняющую обязанности Специального 
координатора по ближневосточному мирному процессу г-жу Сигрид Каг .

Совет Безопасности приступает к рассмотрению пункта своей повестки 
дня .

Слово предоставляется г-же Каг .

Г-жа Каг (говорит по-английски): Прежде чем перейти к докладу Гене-
рального секретаря, я хотела бы отдать дань уважения своим коллегам из 
Организации Объединенных Наций, а также всем гуманитарным работникам 
в Газе — как палестинцам, так и иностранным специалистам . В результате 
трагического инцидента 19 марта, во время нападения на объект Организации 
Объединенных Наций, на который должны были распространяться гаран-
тии безопасности, погиб один сотрудник Организации, еще пятеро получили 
ранения . Приношу соболезнования семье погибшего и желаю пострадавшим 
скорейшего восстановления .

Я также хотела бы выразить глубокую тревогу в связи с возобновлением 
на этой неделе боевых действий в Газе, в результате которых уже погибли 
сотни людей, в основном женщины и дети, и хотела бы повторить призыв 
Генерального секретаря к проведению нового раунда серьезных переговоров о 
прекращении огня, обеспечении беспрепятственного гуманитарного доступа и 
немедленном и безусловном освобождении оставшихся заложников .

Позвольте перейти к изложению тридцать третьего доклада Генерального 
секретаря об осуществлении резолюции Совета Безопасности 2334 (2016) . 
Доклад охватывает период с 7 декабря 2024 года по 13 марта 2025 года .

В резолюции 2334 (2016) содержится призыв к тому, чтобы Израиль 
«немедленно и полностью прекратил всю поселенческую деятельность на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, и 
полностью выполнял все свои юридические обязательства в этом отношении» 
(резолюция 2334 (2016), пункт 2) . Несмотря на это, поселенческая активность 
остается высокой .

За отчетный период израильские органы планирования утвердили или 
продолжили строительство примерно 10 600 единиц жилья в поселениях на 
оккупированном Западном берегу, включая 4920 единиц в Восточном Иеру-
салиме . Были объявлены тендеры на строительство около 700 единиц жилья в 
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районе поселения Эфрат, расположенного недалеко от Вифлеема на оккупиро-
ванном Западном берегу .

На всей территории оккупированного Западного берега, включая 
Восточный Иерусалим, активизировались процессы сноса и конфискации 
принадлежащих палестинцам строений . Ссылаясь на отсутствие выданных 
Израилем разрешений на строительство, получить которые палестинцам прак-
тически невозможно, израильские власти снесли, конфисковали, опечатали 
или заставили жителей снести 460 строений, в результате чего 576 человек, в 
том числе 287 детей и 149 женщин, были лишены жилья .

В резолюции 2334 (2016) содержится призыв «незамедлительно предпри-
нять шаги для предотвращения всех актов насилия в отношении гражданских 
лиц, включая акты террора, а также всех актов провокаций и разрушения» 
(там же, пункт 6) . К сожалению, из-за большого количества случаев с леталь-
ным исходом на оккупированной палестинской территории и в Израиле я не 
имею возможности изложить их все в деталях .

По данным Министерства здравоохранения Газы, за отчетный период в 
Газе было убито не менее 1897 палестинцев и ранено не менее 5979 .

По данным израильских источников, 59 заложников все еще живы и нахо-
дятся в плену . В общей сложности 251 человек был взят в заложники 7 октября 
2023 года ХАМАС и другими палестинскими вооруженными группами . Изра-
ильские источники также сообщают о 30 убитых и по меньшей мере 3 раненых 
солдатах Армии обороны Израиля (ЦАХАЛ) за отчетный период .

С 7 декабря 2024 года и до вступления в силу 19 января соглашения 
о прекращении огня и освобождении заложников боевые действия в Газе 
продолжались и сопровождались большим числом жертв среди палестинцев, 
массовым перемещением мирного населения и широкомасштабным разруше-
нием инфраструктуры, включая объекты гражданского назначения .

Палестинские вооруженные группировки продолжают держать залож-
ников в чудовищных условиях и ведут беспорядочные ракетные обстрелы 
Израиля .

С начала действия 19 января режима прекращения огня ХАМАС и другие 
вооруженные группировки освободили 25 граждан Израиля и 5 граждан 
Таиланда, а также передали останки восьмерых заложников, которые были 
убиты 7 октября 2023 года или во время пребывания в плену, в том числе двух 
детей . Освобожденные заложники описывают случаи очень жестокого обра-
щения или демонстрируют следы такого обращения .

За тот же период Израиль освободил 1777 палестинских заключенных и 
задержанных . Некоторые сообщали о серьезных случаях жестокого обраще-
ния, сексуальных надругательствах и унижениях во время содержания под 
стражей .

За отчетный период в Газе был убит по меньшей мере 21 сотрудник Орга-
низации Объединенных Наций .

Между тем на оккупированном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, уровень насилия продолжает вызывать беспокойство . Во время 
воздушных ударов израильских сил безопасности, оперативных мероприятий, 
перестрелок, демонстраций и других инцидентов были убиты в общей слож-
ности 123 палестинца, в том числе шесть женщин и 19 детей . Большинство 
палестинцев были убиты в рамках израильских операций в зоне A, в том числе в 
ходе перестрелок с вооруженными палестинцами . В общей сложности 924 пале-
стинца, включая 220 детей, были ранены израильскими силами безопасности, 
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из которых 361 человек отравился слезоточивым газом, а 299 человек были 
ранены в результате применения боевых патронов . От рук поселенцев постра-
дали в общей сложности 117 палестинцев, в том числе 6 детей .

По данным израильских источников, 10 израильтян, включая двух детей 
и трех женщин, и пятеро сотрудников сил безопасности были убиты, а еще 96 
человек, включая по меньшей мере трех детей и 10 женщин, и 32 сотрудника 
израильских силовых структур были ранены палестинцами в ходе стрельбы, 
нападений с применением холодного оружия и использованием транспортных 
средств в качестве тарана, а также других инцидентов .

Израильские силы безопасности арестовали 1711 палестинцев во время 
операций на оккупированном Западном берегу . По данным Израиль-
ской тюремной службы, в настоящее время в Израиле содержится не менее 
9406 палестинцев, в том числе 3405 человек под административным арестом .

19 февраля Главный военный прокурор Израиля предъявил обвинения 
пяти резервистам ЦАХАЛ в вопиющем жестоком обращении с палестинским 
заключенным в тюрьме Сде Тейман, в том числе в применении сексуального  
насилия .

17 января завершилась операция Палестинских национальных сил безо-
пасности, начавшаяся 5 декабря 2024 года против вооруженных группировок в 
лагере беженцев Джанин, в результате которой погибли 16 палестинцев, в том 
числе шесть членов Палестинских национальных сил безопасности .

21 января началась крупнейшая с 2002 года операция Израиля на оккупиро-
ванном Западном берегу, которая с тех пор распространилась на всю северную 
часть Западного берега под предлогом проведения того, что израильские 
власти назвали контртеррористической операцией . В рамках ее проведения 
наносятся регулярные авиаудары и впервые с 2002 года были введены танки, а 
также были разрушены жилые дома и гражданская инфраструктура, в резуль-
тате чего 40 000 человек были вынуждены покинуть свои дома .

9 февраля израильские операции распространились на лагерь Нур-Шамс 
в Тулькарме, где военнослужащие ЦАХАЛ застрелили двух палестинских 
женщин, одна из которых была беременна . Два палестинских ребенка были 
убиты израильскими военнослужащими в ходе отдельных инцидентов в 
Джанине и Хевроне 21 февраля, в результате чего общее число детей, убитых 
на оккупированном Западном берегу с начала операции, достигло восьми .

ЦАХАЛ снесла 2 февраля 23 жилых дома в лагере беженцев Джанин, а 
18 февраля снесла еще 14 жилых домов в лагере беженцев Тулькарм, заявив, 
что ее целью были объекты террористической инфраструктуры . Лагеря бежен-
цев Джанин, Тулькарм и Нур-Шамс покинули практически все их обитатели .

21 января ЦАХАЛ ввела также повсеместные ограничения на передви-
жение по оккупированному Западному берегу, в том числе для получения 
основных услуг и осуществления экономической деятельности . 23 февраля 
правительство Израиля заявило, что ЦАХАЛ останется в некоторых лагерях 
беженцев в течение ближайшего года и что их жители не смогут вернуться .

В течение рассматриваемого периода продолжалось насилие со стороны 
поселенцев . Так, только за период с 15 по 20 января многочисленные группы 
израильских поселенцев напали на 11 палестинских городов и деревень на 
оккупированном Западном берегу, ранив 17 палестинцев, включая двух детей, 
и нанеся ущерб имуществу .

Также продолжались нападения палестинцев на израильтян . В результате 
нападений палестинцев на автомобили на оккупированном Западном берегу 
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11 декабря был убит 10-летний израильский ребенок и ранены трое израильтян, 
а 6 января были убиты две пожилые израильские женщины и один полицей-
ский, а восемь человек получили ранения .

В резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал обе стороны воздер-
живаться от провокационных действий, подстрекательства и воинственной 
риторики . К сожалению, такие действия продолжились . Представители 
ХАМАС продолжают призывать к насилию и нападениям на израильтян и 
поощряют эскалацию на всей территории оккупированного Западного берега . 
Палестинские официальные лица, социальные сети и каналы СМИ продолжали 
прославлять тех, кто совершил нападения на израильтян . Высокопоставленные 
израильские чиновники продолжали призывать к вытеснению палестинцев из 
сектора Газа, возобновлению полномасштабной войны и воссозданию поселе-
ний в Газе . Два министра призвали премьер-министра «превратить Газу в ад 
на Земле», если все заложники не будут освобождены, захватить всю терри-
торию сектора, изгнать его население, отключить электро- и водоснабжение 
и заблокировать поставки гуманитарной помощи . Некоторые израильские 
должностные лица продолжили призывать к аннексии всего или части окку-
пированного Западного берега .

В резолюции 2334 (2016) содержится повторный призыв к ближневосточ-
ной «четверке» незамедлительно «предпринять конструктивные шаги для 
того, чтобы переломить негативные тенденции на местах, которые ставят под 
угрозу возможность урегулирования в соответствии с принципом сосущество-
вания двух государств» (там же, пункт 4) . Когда 19 января вступило в силу 
прекращение огня, резкое увеличение объема поставок в Газу и улучшение 
доступа позволили расширить доставку жизненно необходимой помощи и 
услуг по всей территории Газы учреждениями Организации Объединенных 
Наций и другими гуманитарными организациями . За первый месяц в сектор 
Газа было доставлено более 57 000 тонн продовольствия, и более 1,9 милли-
она человек получили продовольственные пайки с начала действия режима 
прекращения огня .

Вместе с тем со 2 марта израильские власти остановили ввоз всех гумани-
тарных и коммерческих грузов в Газу, что серьезно сказалось на гуманитарных 
операциях . Израиль также прекратил подачу электроэнергии на опреснитель-
ный завод в южной части Газы, в результате чего доступ 600 000 человек к 
чистой воде оказался ограничен .

1 февраля начали проводиться операции по медицинской эвакуации в 
Египет через контрольно-пропускной пункт Рафах . По данным Всемирной 
организации здравоохранения, от 12 000 до 14 000 человек, включая более 
4500 детей, по-прежнему нуждаются в срочной медицинской эвакуации

18 февраля Всемирный банк, Европейский союз и Организация Объеди-
ненных Наций в консультации с Палестинской национальной администрацией 
опубликовали доклад по результатам промежуточной оперативной оценки 
ущерба и потребностей для Газы и оккупированного Западного берега, в 
котором говорится о том, что в течение следующего десятилетия потребуется 
порядка 53,2 млрд долл . США, в первую очередь для Газы .

30 января вступил в силу израильский закон, целью которого является не 
дать Ближневосточному агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) осуществлять 
деятельность на территории, которую Израиль считает частью государства 
Израиль и которая включает в себя Восточный Иерусалим . 18 февраля изра-
ильские войска и персонал муниципалитета силой ворвались в учебный центр 
БАПОР «Каландия» в Восточном Иерусалиме, применили слезоточивый 
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газ и шумовые гранаты рядом с ним и приказали находящимся там людям 
немедленно эвакуироваться, в результате чего пострадали по меньшей мере 
350 учащихся и 30 сотрудников . Израильские полицейские также пришли в 
несколько школ БАПОР в оккупированном Восточном Иерусалиме и прика-
зали закрыть их .

Финансовое положение Палестинской национальной администрации 
остается тяжелым . 12 января министр финансов Израиля объявил о полном 
погашении того, что, по его утверждению, составляла задолженность Пале-
стинской национальной администрации перед Электрической компанией 
Израиля, и о том, что эта задолженность была погашена за счет перевода 
550 млн долл . США от суммы в 1,2 млрд долл . США, которую составляют 
доходы Палестинской национальной администрации от таможенных сборов, 
удерживаемые Израилем с октября 2023 года . 10 февраля президент Аббас 
издал указ, отменяющий выплаты Палестинской национальной админи-
страции родным палестинцев, убитых в ходе нападений на израильтян или 
заключенных в тюрьму . В указе уточняется, что социальная помощь тем, 
кто в ней нуждается, будет оказываться родственникам по линии отдельной 
структуры . 

В резолюции 2334 (2016) Совет Безопасности призвал также все государ-
ства к тому, чтобы они «проводили различие, в рамках своих соответствующих 
взаимоотношений, между территорией Государства Израиль и территориями, 
оккупируемыми с 1967 года» (там же, пункт 5) . Насколько нам известно, за 
рассматриваемый период не было предпринято никаких новых шагов .

В резолюции 2334 (2016) Совет также призывает «все стороны к тому, чтобы 
они . . . продолжали прилагать коллективные усилия с целью начать заслужи-
вающие доверия переговоры по всем вопросам, касающимся окончательного 
статуса, в рамках ближневосточного мирного процесса» (там же, пункт 8).

19 января и 17 февраля в Осло и Каире состоялись соответственно третье и 
четвертое совещания Глобального альянса за урегулирование в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств . На этих совещаниях продол-
жалась работа, направленная на содействие урегулированию в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств, а также на осуществление 
соглашения о прекращении огня и освобождение заложников .

4 марта в Египте прошел экстренный саммит Лиги арабских государств, на 
котором был одобрен арабо-исламский план восстановления Газы, подготов-
ленный Египтом и ПА .

В заключение позвольте мне привести замечания Генерального секретаря, 
касающиеся выполнения положений резолюции 2334 (2016) .

Во-первых, Генеральный секретарь вновь решительно осуждает ужасаю-
щие вооруженные нападения ХАМАС и других палестинских вооруженных 
групп, совершенные 7 октября 2023 года, и продолжающееся удерживание 
заложников в Газе . Заложники должны быть незамедлительно освобождены 
без каких-либо предварительных условий . Генеральный секретарь также реши-
тельно осуждает сообщения о жестоком обращении с заложниками, а также 
выражает серьезную обеспокоенность сообщениями о том, что заложники 
могут подвергаться сексуальному насилию и надругательствам . Генеральный 
секретарь вновь осуждает отвратительные публичные выступления ХАМАС 
в ходе освобождения заложников и выдачи тел погибших . Пока они остаются 
в плену, с ними должны обращаться гуманно, и необходимо предоставить 
сотрудникам Международного комитета Красного Креста возможность оказы-
вать им помощь .



21/03/2025 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9883

25-07361 7/43

Во-вторых, Генеральный секретарь вновь недвусмысленно осуждает 
повсеместные убийства и ранения гражданских лиц и разрушение граж-
данской инфраструктуры в Газе . Ничто не может служить оправданием для 
коллективного наказания палестинского народа . Он скорбит по сотрудникам 
Организации Объединенных Наций, погибшим в Газе, и решительно осуждает 
убийства медицинских работников и гуманитарного персонала . Генеральный 
секретарь вновь призывает к всестороннему расследованию всех подобных 
инцидентов и привлечению к ответственности за любые потенциальные 
нарушения норм международного права . Он также решительно осуждает 
сообщения о жестоком обращении с палестинскими заключенными и задер-
жанными в израильских центрах содержания, включая случаи сексуального 
надругательства, и напоминает, что в ходе их освобождения также должен 
соблюдаться принцип защиты человеческого достоинства . Он подчеркивает 
важность гуманного обращения со всеми лицами, лишенными свободы, вклю-
чая свободу от любых форм пыток или злоупотреблений .

 В-третьих, Генеральный секретарь также осуждает неизбирательные 
нападения и использование «живых щитов», что запрещено международным 
гуманитарным правом . Он настоятельно призывает все стороны выполнять 
свои обязательства согласно нормам международного гуманитарного права и 
международного права прав человека .

В-четвертых, Генеральный секретарь вновь призывает к устойчивому 
прекращению огня и настоятельно призывает стороны удвоить усилия, 
направленные на прекращение страданий людей . Он высоко оценивает 
усилия посредников — Египта, Катара и Соединенных Штатов Америки — по 
содействию реализации сделки в полном объеме, а также согласованные между-
народные усилия, в том числе в регионе, направленные на прекращение войны 
и реализацию плана восстановления и реконструкции в Газе . Он отвергает 
насильственное перемещение палестинского населения из любой части окку-
пированной палестинской территории, что явилось бы грубым нарушением 
международного права прав человека и гуманитарного права . Генеральный 
секретарь решительно отвергает любые формы этнических чисток .

В-пятых, Генеральный секретарь потрясен катастрофической гумани-
тарной ситуацией . Вопрос об оказании гуманитарной помощи не подлежит 
обсуждению . Хотя резкий рост объемов гуманитарной помощи сыграл 
решающую роль в спасении людей в Газе, гуманитарная ситуация остается 
катастрофической . Организация Объединенных Наций доказала, что при нали-
чии доступа скоординированное реагирование может содействовать оказанию 
необходимой людям помощи . Генеральный секретарь решительно осуждает 
прекращение израильскими властями поставок гуманитарной помощи в Газу 
и настоятельно призывает к немедленному возобновлению гуманитарных и 
коммерческих поставок .

В-шестых, крайнее беспокойство вызывает эскалация насилия на окку-
пированном Западном берегу . Наряду с ростом числа погибших пустеют 
лагеря палестинских беженцев на севере Западного берега, а инфраструктура 
получает огромный урон в ходе израильских операций . Число перемещен-
ных палестинцев продолжает расти, и жителям по-прежнему отказывают в 
праве вернуться домой . Генеральный секретарь глубоко обеспокоен любым 
долгосрочным присутствием представителей израильских сил безопасности 
в лагерях, что еще больше подорвет Палестинскую администрацию и будет 
противоречить обязательству Израиля прекратить свое незаконное постоян-
ное присутствие на оккупированной палестинской территории, как это было 
подтверждено Международным Судом .
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В-седьмых, Генеральный секретарь настоятельно призывает силы безо-
пасности проявлять максимальную сдержанность и применять смертоносную 
силу только в тех случаях, когда это абсолютно необходимо для защиты жизней 
людей . Он решительно осуждает все акты насилия в отношении гражданского 
населения, в том числе акты террора . Генеральный секретарь встревожен 
смертоносными нападениями, совершаемыми израильскими поселенцами в 
отношении палестинцев, в том числе иногда вблизи израильских сил безопас-
ности и при их поддержке, а также палестинцами в отношении израильтян . 
Все виновные должны быть привлечены к ответственности . Продолжающееся 
использование тяжелых вооружений на оккупированном Западном берегу, в 
том числе в жилых районах, вызывает крайнюю озабоченность . Генеральный 
секретарь также напоминает, что Израиль как оккупирующая держава обязан 
обеспечивать защиту гражданского населения от всех актов насилия .

В-восьмых, продолжающееся расширение израильских поселений резко 
меняет ландшафт и демографическую ситуацию на оккупированном Запад-
ном берегу, включая Восточный Иерусалим . Палестинцев все чаще вытесняют 
на уменьшающиеся и изолированные территории, что представляет собой 
экзистенциальную угрозу для перспективы создания целостного, жизнеспо-
собного, независимого палестинского государства . Генеральный секретарь 
подчеркивает, что создание таких поселений не имеет юридической силы и 
представляет собой вопиющее нарушение норм международного права . Снос 
и захват принадлежащих палестинцам строений влекут за собой многочислен-
ные нарушения прав человека и вызывают обеспокоенность в связи с риском 
вынужденного перемещения . Генеральный секретарь вновь настоятельно 
призывает правительство Израиля соблюдать свои обязательства по междуна-
родному праву и вспомнить о выводах Международного Суда, содержащихся 
в его консультативном заключении от 19 июля 2024 года, в котором, в частно-
сти, говорится, что Государство Израиль обязано немедленно прекратить всю 
новую поселенческую деятельность и эвакуировать всех поселенцев с оккупи-
рованной палестинской территории .

В-девятых, Генеральный секретарь повторяет свой призыв к сторонам 
уважать и поддерживать статус-кво в святых местах в Иерусалиме с учетом 
особой исторической роли Иордании .

В-десятых, реализация двух законов Кнессета, касающихся БАПОР, может 
существенно затруднить усилия, направленные на облегчение страданий 
людей . Генеральный секретарь вновь заявляет, что альтернативы БАПОР не 
существует . Он осуждает нарушение неприкосновенности помещений Органи-
зации Объединенных Наций на оккупированной палестинской территории и 
попытку насильственно проникнуть в школы БАПОР и добиться их закрытия . 
Национальное законодательство не может изменить обязательства Израиля по 
международному праву .

В-одиннадцатых, Генеральный секретарь приветствует усилия, прила-
гаемые странами региона, международными партнерами и Палестинской 
администрацией для планирования восстановления Газы, включая план 
восстановления Газы, одобренный Лигой арабских государств и Организа-
цией исламского сотрудничества . Организация Объединенных Наций будет 
продолжать тесно сотрудничать с Палестинской администрацией и всеми 
заинтересованными сторонами, чтобы обеспечить будущее Газы, которое 
предусматривает защиту, восстановление и реконструкцию для палестинцев, 
которые останутся в Газе, а также безопасность для Израиля . Это потре-
бует создания соответствующих систем безопасности и управления . Газу и 
оккупированный Западный берег, включая Восточный Иерусалим, следует 
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рассматривать как единое целое — с политической, экономической и админи-
стративной точек зрения .

В-двенадцатых, мы должны коллективно работать над установлением 
политических рамок, которые позволят наметить реальные, необратимые 
и фиксированные по срокам шаги . Этой оккупации необходимо как можно 
скорее положить конец . Давно пора реализовать урегулирование в соответ-
ствии с принципом сосуществования двух государств — Израиля и Палестины, 
неотъемлемой частью которой является сектор Газа, — живущих бок о бок, в 
условиях мира и безопасности в пределах безопасных и признанных границ 
на основе резолюций Организации Объединенных Наций, предыдущих 
соглашений и норм международного права, со столицей обоих государств в 
Иерусалиме . Организация Объединенных Наций будет и впредь поддерживать 
все усилия, направленные на достижение этой цели .

Председатель (говорит по-английски): Благодарю г-жу Каг за ее сообщение .

Сейчас я предоставляю слово тем членам Совета, которые желают высту-
пить с заявлениями .

Г-жа Ши (Соединенные Штаты Америки) (говорит по-английски): Благо-
дарю исполняющую обязанности Специального координатора г-жу Каг за ее 
сообщение .

Как последовательно заявляют Соединенные Штаты, будущее Ближнего 
Востока должно выглядеть иначе . Для построения лучшего будущего как для 
израильтян, так и для палестинцев необходимо новый подход .

Заявленная цель этого заседания — отчитаться о выполнении резолюции 
2334 (2016), принятие которой было ошибкой, и продолжающиеся обсуждения 
отвлекают внимание от реальных угроз международному миру и безопасности . 
Более того, это препятствует работе Совета по их преодолению . ХАМАС несет 
полную ответственность за продолжающуюся войну в Газе и за возобновле-
ние боевых действий . Всех этих смертей можно было бы избежать, если бы 
ХАМАС принял промежуточное предложение, которое Соединенные Штаты 
представили в прошлую среду . ХАМАС продолжает удерживать в плену 
59 заложников, в том числе пятерых американцев . Их необходимо немедленно 
вернуть их семьям .

Ни одна страна добровольно не позволит террористическим группиров-
кам угрожать своему народу, и Израиль — не исключение . Израиль вправе 
защищать себя от группировок, которые хотят причинить ему вред . Что каса-
ется Западного берега, то Соединенные Штаты поддерживают усилия Армии 
обороны Израиля (ЦАХАЛ) и сил безопасности Палестинской администрации 
по искоренению насильственных экстремистов в Джанине и Тулькарме . Мы 
приветствуем заявление Палестинской администрации о том, что она положит 
конец практике денежных выплат семьям тех, кто совершает террористиче-
ские акты, которая слишком долго стимулировала применение насилия против 
израильских граждан и уменьшала шансы на достижение мира . Время полу-
мер и ложных обещаний покончить с этой отвратительной практикой прошло .

В последние недели ХАМАС неизменно отвергает все попытки продлить 
режим прекращения огня, включая промежуточное предложение, которое 
обеспечило бы спокойствие после Рамадана и Песаха и дало время провести 
переговоры о рамочной основе для постоянного прекращения огня . Прези-
дент Трамп ясно дал понять, что ХАМАС необходимо немедленно освободить 
заложников, иначе это движение ждет суровая расплата . Это не подлежит 
обсуждению .
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Основа американского подхода остается неизменной: поддерживать Изра-
иль и поддерживать мир . Мы признаем усилия по предотвращению причинения 
вреда гражданскому населению, которые продолжает предпринимать ЦАХАЛ . 
Прошло уже более 17 месяцев с тех пор, как боевики ХАМАС начали этот ужас-
ный конфликт, в корне поменявший множество жизней и принесший огромные 
страдания всему региону .

Соединенные Штаты призывают Организацию Объединенных Наций и, в 
частности, Генерального секретаря Гутерриша присоединиться к нам в оказа-
нии давления на ХАМАС, с тем чтобы это движение прекратило кровопролитие 
и сложило оружие . Направляемые обеим сторонам призывы соблюдать режим 
прекращения огня свидетельствуют о постановке ложного знака равенства, 
что носит контрпродуктивный характер . Такие призывы не позволяют учесть, 
что движение ХАМАС виновато в отказе от предложений продлить переми-
рие, а также игнорирует реальную необходимость того, чтобы эта группировка 
разоружилась и не имела никакой роли в формировании будущего Газы .

Соединенные Штаты выражают соболезнования семье сотрудника Орга-
низации Объединенных Наций, убитого в среду в Газе, и приветствуют 
расследование этого инцидента, начатое Израилем . Мы также отмечаем, что 
ХАМАС уже слишком долго неправомерно использует объекты Организации 
Объединенных Наций, и важно, чтобы Организация Объединенных Наций 
высказалась по поводу этих неоднократных нарушений . Рассчитываем, что 
все стороны будут соблюдать нормы международного гуманитарного права . 
Мы признаем заинтересованность Египта и Катара в посреднической роли в 
рамках переговоров и с нетерпением ожидаем продолжения ведения с араб-
скими партнерами обсуждений о будущем Газы без ХАМАС .

Чтобы не повторять ошибок на Западном берегу, в Газе и за ее пределами, 
нам необходимо мыслить смело . В 2017 году президент Трамп признал реаль-
ность того, что Иерусалим является столицей Израиля, и несколько других 
стран сделали то же самое . Настало время и для нового взгляда на ситуацию 
в Газе, с тем чтобы жители Газы и всего региона могли жить в условиях безо-
пасности и процветания . Однако мы также должны признать, что Ближний 
Восток продолжает страдать от насилия и нестабильности, которые подпиты-
ваются Ираном и финансируемыми им марионеточными террористическими 
группировками, такими как ХАМАС, «Хизбалла» и хуситы . Ослабление 
террористических группировок, таких как ХАМАС и «Хизбалла», дает стра-
нам Ближнего Востока возможность изменить ситуацию в регионе таким 
образом, чтобы всем его жителям было обеспечено лучшее будущее . Альтер-
нативой пагубному влиянию Ирана и государственной поддержке терроризма 
могут стать налаживание более тесных связей между Израилем и соседними с 
ним странами и расширение Авраамовых соглашений .

Мы не можем мириться с Ираном, обладающим ядерным оружейным 
потенциалом и финансирующим разрушения и дестабилизирующую кампа-
нию террора в регионе и за его пределами, но исламский режим способен 
положить конец этим конфликтам . Подобно тому, как ХАМАС мог бы прекра-
тить эту войну уже сегодня — прямо сейчас, — освободив заложников и 
сложив оружие, Иран мог бы сделать выбор в пользу присоединения к сооб-
ществу наций, прекратив поддерживать марионеточные террористические 
группировки и обеспечив транспарентность своей ядерной программы, чего 
раз за разом требует мировое сообщество .

Соединенные Штаты будут вносить свой вклад и готовы сотрудничать со 
своими арабскими партнерами и Израилем в целях создания более светлого 
будущего для всех жителей региона .
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Г-н Альфаро де Альба (Панама) (говорит по-испански): Г-жа Предсе-
датель, благодарю Вас за организацию этого заседания . Мы признательны 
также исполняющей обязанности Специального координатора по ближне-
восточному мирному процессу г-же Сигрид Каг за ее подробное сообщение . 
Кроме того, отмечаем участие представителей Израиля, Иордании и Государ-
ства Палестина, имеющего статус наблюдателя, которые почтили нас своим 
присутствием сегодня утром .

Израильско-палестинский конфликт является одним из самых затяжных 
и болезненных конфликтов нашей эпохи, он унес слишком много жизней и 
по-прежнему подвергает испытанию международные усилия по достиже-
нию прочного мира . На этой неделе Совет провел три заседания, на которых 
рассматривались различные аспекты этого конфликта и его последствий . Это 
само по себе является отражением тех сложных условий, с которыми сегодня 
сталкивается население Западного берега, Газы и Израиля . Кроме того, это 
упорно напоминает нам о том, что военным путем кризис не урегулировать — 
урегулирование должно быть политическим и всеобъемлющим .

Панама вновь заявляет о настоятельной необходимости прекращения 
боевых действий, освобождения всех заложников без каких-либо условий и 
возобновления политического диалога в целях уменьшения разногласий, с тем 
чтобы добиться прогресса в заслуживающем доверия процессе, направленном 
на долгосрочное урегулирование конфликта . Панама признает, что резолюция 
2334 (2016) является частью международно-правовой основы для урегулирова-
ния этого конфликта . В то же время мы понимаем, что при выполнении этой и 
других резолюций необходимо всегда учитывать законные интересы безопас-
ности всех вовлеченных сторон .

На протяжении десятилетий отсутствие политической воли и перенос 
сроков принятия решений усугубляют недоверие и создают атмосферу, способ-
ствующую насилию, чем и пользуются экстремистские структуры . Хотя 
резолюция 2334 (2016) ориентирована на Западный берег и Восточный Иеруса-
лим, указанные в ней принципы в равной степени относятся и к стабильности 
на других территориях, таких как Газа, где отсутствие политического урегу-
лирования способствует укреплению позиций экстремистских сил, таких 
как ХАМАС, что способствует затяжному характеру насилия и усугублению 
страданий гражданского населения и ежедневно создает препятствия для 
достижения прогресса в урегулировании этого конфликта .

Панама надеется, что в будущем Газу — свободную от власти экстремист-
ских групп и вместе с Западным берегом и Восточным Иерусалимом — удастся 
полностью интегрировать в территориальную и политическую структуру, 
которая обеспечит мирное сосуществование народов Израиля и Палестины в 
рамках безопасных и международно признанных границ . Панама твердо верит 
в то, что мирное сосуществование возможно, потому что подтверждением тому 
является наш собственный опыт . В нашей стране евреи, христиане, мусуль-
мане и представители других конфессий живут вместе в условиях гармонии и 
взаимного уважения, и мы надеемся, что такая реальность в будущем возобла-
дает и в других частях мира . Поэтому Панама вновь заявляет о том, что только 
путем достижения политического решения на основе переговоров можно 
добиться справедливого и прочного мира для израильтян и палестинцев, кото-
рый полностью гарантировал бы безопасность и целостность Израиля и его 
право на мирную жизнь .

Г-н Боннафон (Франция) (говорит по-французски): Франция благо-
дарит исполняющую обязанности Специального координатора за ее 
сообщение . Картина безрадостная: спустя почти 10 лет после принятия 
резолюции 2334 (2016) — знаковой, на наш взгляд, резолюции — ситуация 
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ухудшилась почти во всех отношениях, и регион переживает катастрофу, кото-
рой, кажется, не видно конца .

Вчера и позавчера у Совета уже была возможность обсудить эту ситуацию, 
а точнее, два ее наиболее трагических аспекта: ужасную судьбу израильских 
заложников, удерживаемых ХАМАС с 7 октября 2023 года (см . S/PV .9882), и 
трагическую судьбу жителей Газы с начала военного наступления Израиля 
(см . S/PV .9881) .

Позиция Франции хорошо известна — напомню о ней в двух словах . 
Ничто не может оправдать террористические акты, совершенные ХАМАС 
7 октября . Франция их категорически осуждает . Как неоднократно заявлял 
президент Макрон, Израиль имеет право защищать себя, однако исключи-
тельно в рамках международного гуманитарного права и с осознанием того, 
что военным путем конфликт в Газе не решить . Достигнутое в январе согла-
шение создало определенные перспективы благодаря предусмотренным им 
трем этапам и взаимосвязанным требованиям, включающим прекращение 
огня, освобождение всех заложников, возобновление оказания гуманитарной 
помощи и начало дискуссий о будущем . Сорок два дня прошли в надежде на 
перемены . После возобновления Израилем блокады гуманитарной помощи и 
начала новой широкомасштабной кампании бомбардировок в Газе снова царят 
террор и смерть . Причина, выдвинутая Израилем для оправдания разворота 
своей политики, несостоятельна: задержки с освобождением заложников не 
могут оправдать наказание целого народа . В связи с этим мы вновь призы-
ваем к освобождению всех заложников в достойных условиях и возвращению 
тел погибших . ХАМАС должен действовать и избавить мир от леденящего 
душу спектакля, который он разыгрывает с освобожденными заложниками . 
Что он выигрывает от этого, кроме эффектной демонстрации своего презре-
ния к жизни? Поэтому мы призываем израильское правительство возобновить 
гуманитарную помощь без каких-либо условий, прекратить бомбардировки, 
продолжить переговоры, какими бы медленными они ни были, и перестать 
отвечать на жестокость насилием . Мы, со своей стороны, поддерживаем те 
страны - Соединенные Штаты, Катар и Египет, - которые неустанно работают 
над тем, чтобы заставить ХАМАС возобновить освобождения, а израильское 
правительство - вернуться к январскому процессу .

Совет не должен упускать из виду и другие факты, о которых говорится в 
докладе Генерального секретаря и о которых г-жа Каг сообщает нам в соответ-
ствии с резолюцией 2334 (2016) . Если перечитать текст резолюции, в частности 
ее постановляющие пункты, в свете нынешней политики Израиля, то можно 
понять, насколько далеко мы отклонились от намеченных целей . Поселенче-
ская деятельность в Восточном Иерусалиме и на Западном берегу реки Иордан 
не прекращается; она усиливается, становится все более жестокой и происхо-
дит при активном участии израильских сил безопасности . Закон существует, 
и Международный Суд поддержал его в своем консультативном заключении 
от 19 июля (см . A/78/968): Израиль должен прекратить всю поселенческую 
деятельность на оккупированных территориях, поскольку она является неза-
конной . Как оккупирующая держава, Израиль обязан предотвращать насилие 
со стороны экстремистски настроенных поселенцев, защищать палестин-
ское гражданское население и сохранять исторический статус-кво в святых 
местах . Одним словом, он должен не допускать любые шаги, направленные на 
фактическую аннексию оккупированных палестинских территорий . Министр 
Жан-Ноэль Барро заявил сегодня, что Франция выступает категорически 
против любой формы аннексии, идет ли речь о Западном берегу или секторе 
Газа .
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Этого требует закон, а также политический здравый смысл: спираль наси-
лия, запущенная 7 октября 2023 года и ставшая кульминацией постепенного 
ухудшения ситуации в последние годы, не только сеет разрушения и убивает 
невинных мирных жителей, но и разжигает ненависть с обеих сторон и делает 
любые перспективы мира все более отдаленными . Кто в здравом уме полагает, 
что в результате этого кошмара удастся найти консенсусное решение? Кто 
думает, что решение, достигнутое путем переговоров между израильтянами 
и палестинцами, может быть успешным, если умы захвачены этим циклом 
насилия? Настрой на эскалацию и неприятие другого — вот что должно быть 
разрушено . Именно поэтому Франция на протяжении многих месяцев вместе 
со всеми странами, в первую очередь с арабскими странами, стремится выра-
ботать механизм, который, взяв за отправную точку прекращение огня в 
январе, позволит возобновить диалог . Подавляющим большинством голосов 
3 декабря 2024 года Генеральная Ассамблея просила провести международ-
ную конференцию по урегулированию на основе принципа сосуществования 
двух государств . Франция активно сотрудничает с Саудовской Аравией в 
подготовке этой конференции . В то же время мы возлагаем надежды на конфе-
ренцию по восстановлению Газы, над которой Египет работает совместно с 
Лигой арабских государств .

Наконец, Совет обязан решительно заявить, что Организация Объеди-
ненных Наций - наш общий дом - должна пользоваться уважением . Франция 
выражает свою тревогу в связи с ударами по зданиям Организации Объединен-
ных Наций . Это нападение привело к многочисленным жертвам и унесло одну 
жизнь . Два гражданина Франции - сотрудники Организации Объединенных 
Наций - получили серьезные ранения . Франция выражает свои соболезнования 
Организации Объединенных Наций, жертвам и их семьям . Она подчеркивает, 
что объекты и персонал Организации Объединенных Наций должны быть 
полностью защищены от нападений . Кроме того, Франция призывает положить 
конец необоснованным обвинениям в том, что Организация Объединенных 
Наций, ее органы и учреждения не выполняют свои обязанности по защите 
наиболее уязвимых слоев населения, не соблюдают закон, не оказывают 
помощи жертвам и не осуждают акты терроризма и нарушения гуманитар-
ного права . Организация Объединенных Наций выполняет возложенные на 
нее задачи . Его сотрудники делают это в меру своих возможностей и слиш-
ком часто платят за это самую высокую цену . Давайте сделаем так, чтобы все 
погибшие - израильтяне, палестинцы и сотрудники Организации Объединен-
ных Наций - не оказались напрасной жертвой .

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): Я благодарю исполняющую 
обязанности Специального координатора г-жу Каг за ее сообщение и через нее 
хочу дать высокую оценку Генеральному секретарю Гутерришу в связи с пози-
цией, которую он занял в отношении палестино-израильского вопроса .

Возобновление боевых действий в Газе вызвало широкую озабоченность 
и опасения международного сообщества . 17 марта Израиль начал наносить 
широкомасштабные воздушные удары, возобновил наземное наступление и 
занял центральную часть Газы . Израиль также перекрыл доступ к гуманитар-
ной помощи, а затем и к электричеству, что привело к массовой гибели людей 
и усугубило и без того тяжелую гуманитарную катастрофу . Китай серьезно 
обеспокоен срывом с таким трудом достигнутого перемирия . Разительный 
контраст между 15 месяцами кровавого конфликта и 42-дневным периодом 
прекращения огня говорит о том, что возобновление боевых действий – это 
не лучший способ вернуть заложников; оно приводит только к новым убий-
ствам . Обеспечение устойчивого режима прекращения огня - лучший способ 
спасти жизни людей и вернуть заложников домой, и это первостепенная 
задача . Мы призываем Израиль отказаться от навязчивой идеи применения 
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силы, немедленно прекратить военные операции против Газы и снять блокаду 
на ввоз гуманитарных грузов в Газу . Мы надеемся, что гаранты соглашения о 
прекращении огня будут действовать беспристрастно и ответственно, чтобы 
способствовать последовательному выполнению трехэтапного соглашения о 
прекращении огня и сохранению режима прекращения огня в Газе .

На фоне пылающей в Газе войны ситуация на Западном берегу не менее 
критична . В течение последнего года Израиль массово расширяет свои поселе-
ния на Западном берегу, сносит множество палестинских домов и потворствует 
насилию со стороны поселенцев . В частности, за последние два месяца в ходе 
продолжающихся израильских военных операций были зачищены много-
численные лагеря беженцев, в результате чего более 40 000 человек были 
вынуждены покинуть свои дома . Поселенческая деятельность проводится в 
нарушение международного права и резолюции 2334 (2016) . Израиль должен 
прекратить нападения на Западный берег, остановить поселенческую деятель-
ность и эффективно пресекать насилие со стороны поселенцев .

Китай хотел бы подтвердить, что урегулирование в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств является единственным жизне-
способным способом решения палестинского вопроса . Международное 
сообщество должно активизировать свои усилия по содействию политическому 
процессу, предусматривающему создание двух государств, и предоставить 
надежные гарантии для достижения этой цели . Китай поддерживает план 
восстановления и реконструкции Газы, совместно инициированный Египтом 
и другими арабскими государствами, и выступает за начало восстановления в 
соответствии с принципом, согласно которому Палестиной управляют пале-
стинцы . Китай выступает против насильственного изгнания палестинского 
народа из Газы и любых попыток аннексии Западного берега и Газы .

Напряженность на Ближнем Востоке также растет . Мир и стабильность 
по-прежнему находятся под угрозой . Израильские войска оккупировали пять 
объектов на юге Ливана, нарушая резолюцию 1701 (2006) и попирая сувере-
нитет и территориальную целостность Ливана . Частые авиаудары Израиля по 
Сирии в последнее время также нарушают суверенитет и территориальную 
целостность Сирии . Китай настоятельно призывает Израиль незамедлительно 
вывести свои силы с территории Сирии и Ливана

Политический переходный процесс в Сирии достиг критической точки . 
Временные власти Сирии обязаны обеспечить всеохватывающий поли-
тический процесс и должным образом выполнять свои обязательства по 
международному праву, в том числе в отношении борьбы с терроризмом . 
Китай выражает озабоченность по поводу возобновления эскалации в Йемене 
и Красном море и призывает соответствующие страны прекратить воздушные 
удары по Йемену и неукоснительно соблюдать суверенитет, безопасность и 
территориальную целостность Йемена . Хуситы должны прекратить любые 
нападения на торговые суда и их преследование, а также поддерживать безо-
пасность навигационных маршрутов в Красном море .

В решении иранской ядерной проблемы вновь наступил критический 
момент . Надлежащее решение иранской ядерной проблемы имеет важнейшее 
значение для мира и стабильности на Ближнем Востоке . История и реаль-
ность неоднократно доказывали бессмысленность санкций, давления и угрозы 
применения силы . Единственный правильный путь вперед — это диалог и 
консультации .

14 марта в Пекине состоялась успешная встреча представителей Китая, 
России и Ирана, которая была посвящена иранской ядерной проблеме и по 
итогам которой было опубликовано совместное заявление . В ходе встречи с 
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представителями России и Ирана министр иностранных дел Ван И изложил 
предложение Китая из пяти пунктов по вопросу о надлежащем урегулирова-
нии иранской ядерной проблемы в новых условиях, призвав придерживаться 
принципа мирного урегулирования споров с помощью политико-дипломати-
ческих средств и создать условия для возобновления диалога и переговоров, а 
также предостерег от любых действий, которые могут привести к эскалации 
ситуации . Китай готов сотрудничать со всеми сторонами в целях выработки 
справедливого, сбалансированного и устойчивого решения иранской ядерной 
проблемы, поддержания международного режима ядерного нераспростра-
нения и содействия обеспечению регионального и международного мира и 
стабильности .

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть, что в основе ближневосточ-
ной проблемы лежит палестинский вопрос . Газа не должна стать ареной для 
политических игр . Жизни гражданских лиц не должны приноситься в жертву 
политическим расчетам . В Газе должно быть достигнуто прочное прекращение 
огня . Китай поддерживает Совет Безопасности в принятии всех необходимых 
мер для достижения этой цели .

Председатель (говорит по-английски): Поскольку, как я понимаю, это 
последнее заседание Совета Безопасности с участием посла Мунира Акрама, 
прежде чем предоставить ему слово, я хотела бы воздать должное нашему 
дорогому коллеге в связи с завершением его работы на посту Постоянного 
представителя Пакистана при Организации Объединенных Наций . Я благо-
дарю его за сотрудничество и приверженность работе Совета Безопасности и 
Организации Объединенных Наций — уверена, что в этом меня поддержат все 
наши коллеги . Нам всем будет не хватать его мудрости, остроумия и доброты . 
Мы желаем ему всего самого лучшего в его будущих начинаниях .

Г-н Акрам (Пакистан) (говорит по-английски): Я благодарю Вас, г-жа 
Председатель, за добрые слова . Надеюсь, что их разделяют все члены Совета .

Пакистан исполняющую обязанности благодарит Специального координа-
тора Сигрид Каг за ее содержательное сообщение . Кроме того, мы одобряем 
выводы и рекомендации Генерального секретаря, изложенные Специальным 
координатором в ходе ее выступления .

Мы снова собрались здесь, чтобы обсудить последствия того, что, как мы 
все знаем и понимаем, является процессом этнической чистки и, как отметил 
Международный Суд, «возможным геноцидом» . В Газе были убиты более 
50 000 ни в чем не повинных палестинцев, в основном женщин и детей, и 
более 100 000 получили ранения . С тех пор как во вторник Израиль нарушил 
режим прекращения огня в секторе Газа, был убит 591 палестинец, в том числе 
200 детей, и еще 1042 человека получили ранения .

Пакистан решительно осуждает последнюю эскалацию действий Израиля, 
включая возобновление бомбардировок Газы и систематическое блокирование 
гуманитарной помощи, а также его решение отключить подачу электроэнер-
гии, что ставит под угрозу доступ к воде на палестинских территориях .

В результате израильской блокады более 90 процентов населения Газы 
сталкиваются с угрозой голода . По сообщениям, умирают новорожденные 
дети . Под предлогом ликвидации комбатантов уничтожаются гражданские 
объекты: больницы, школы и мечети . Нарушаются все принципы междуна-
родного права, включая международное гуманитарное право . Однако Израиль 
поклялся продолжать кровопролитие, несмотря на последствия для пале-
стинского гражданского населения . Он делает это безнаказанно, прекрасно 
понимая, что мировое сообщество и Совет Безопасности не будут принимать 
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никаких мер для обеспечения выполнения его резолюций, в которых содер-
жится призыв к прекращению огня и недопущению новых зверств .

Геноцид в Газе теперь распространяется и на Западный берег . Масштабные 
военные операции, начатые Израилем 21 января в Джанине и других районах 
северной части Западного берега, теперь охватывают и лагеря в Нур-Шамсе, 
Тулькарме и Джанине, что привело к крупнейшему перемещению населения 
с 1967 года . Ежедневные военные рейды, насилие со стороны поселенцев и 
незаконная аннексия земель являются частью систематических усилий по 
этнической чистке палестинского народа на Западном берегу .

По данным Управления по координации гуманитарных вопросов, в период 
с 7 октября 2023 года по 4 марта 2025 года на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, были убиты 896 палестинцев, включая детей 
и женщин, а с начала этого года — 90 палестинцев . Продолжающееся расши-
рение незаконных израильских поселений на Западном берегу и в Восточном 
Иерусалиме является грубым нарушением международного права и резолю-
ции 2334 (2016) и представляет собой явное нарушение Устава Организации 
Объединенных Наций . Резолюции Совета Безопасности имеют обязательную 
силу, и их нельзя игнорировать или осуществлять избирательно .

Совет Безопасности и мировое сообщество не могут безучастно наблюдать 
за тем, как продолжаются эта этническая чистка . Неспособность остановить 
эту жестокую войну приведет к тому, что могущественные и хищнические 
государства будут действовать, руководствуясь самыми низменными инстин-
ктами; принципы Устава Организации Объединенных Наций, призванные 
предотвратить агрессию и бедствие войны, будут подорваны; и воцарится 
описанный Гоббсом ад, полный конфликтов и хаоса . Избранные члены Совета 
Безопасности, которым Генеральная Ассамблея непосредственно поручила 
работать на благо обеспечения мира и безопасности и защищать Устав Орга-
низации Объединенных Наций, должны вновь выступить с инициативой 
принятия конкретных мер с целью положить конец этой жестокой войне и 
восстановить условия для установления прочного мира на Ближнем Востоке . 
Палестинский вопрос лежит в основе всех конфликтов, бушующих на Ближ-
нем Востоке .

Для решения палестинского вопроса Совет Безопасности может и должен 
предпринять следующие шаги .

Во-первых, мы должны потребовать того, чтобы Израиль немедленно 
прекратил военные нападения в Газе и положил конец военным операциям 
и насилию со стороны поселенцев на Западном берегу, а также необходимо 
потребовать установления бессрочного режима постоянного прекращения 
огня . 

Во-вторых, необходимо положить конец блокированию Израилем поставок 
гуманитарной помощи в Газу и гарантировать полный доступ Организации 
Объединенных Наций и другим гуманитарным учреждениям и организациям . 
Действия, подвергающие гражданское население голоду, не могут использо-
ваться в качестве способа ведения войны .

В-третьих, необходимо возобновить переговоры в целях выполнения 
второго и третьего этапов соглашения о прекращении огня от 12 января, 
включая освобождение заложников и вывод израильских войск с территории 
Газы . Режим прекращения огня должен соблюдаться до завершения перегово-
ров по второму и третьему этапам соглашения, как это также предусмотрено 
в резолюции 2735 (2024) . Мы надеемся, что посредники — Катар, Египет и 
Соединенные Штаты — будут прилагать усилия для реализации всего потен-
циала соглашения от 12 января .
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В-четвертых, все ключевые партнеры должны серьезно и на высоком 
уровне рассмотреть план восстановления и реконструкции Газы, предложен-
ный арабскими странами и Организацией исламского сотрудничества . Этот 
план предусматривает практический и реалистичный путь к восстановлению 
экономики, социальной сферы и системы управления в Газе, а также к обеспе-
чению мира между палестинцами и израильтянами .

В-пятых, одновременно необходимо начать заслуживающий доверия и 
необратимый политический процесс, направленный на реализацию решения о 
сосуществовании двух государств, включая создание независимого и суверен-
ного палестинского государства в пределах границ, существовавших до июня 
1967 года, со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе .

Если нам удастся договориться предпринять эти шаги, в частности оста-
новить военную кампанию Израиля, сохранить режим прекращения огня и 
положить конец гуманитарному кризису, это создаст условия, способствующие 
успеху усилий по реализации решения, основанного на принципе сосущество-
вании двух государств, на конференции, которую в июне совместно проведут 
Саудовская Аравия и Франция . Это тот результат, к которому должен стре-
миться весь мир и вокруг которого должен сформироваться консенсус в Совете 
Безопасности .

Г-н Секерис (Греция) (говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
г-жу Сигрид Каг за ее сегодняшнее сообщение . Мы разделяем скорбь в связи 
с гибелью сотрудника Управления Организации Объединенных Наций по 
обслуживанию проектов в последние дни и выражаем искренние соболезнова-
ния его родным и Организации Объединенных Наций . Надеемся на скорейшее 
выздоровление пяти сотрудников Организации Объединенных Наций, полу-
чивших серьезные ранения .

Весь мир жаждет мира в Газе . Это главный вывод из наших обсуждений на 
этой неделе . Израильтяне заслуживают мира . Палестинцы заслуживают мира . 
Соглашение о прекращении огня и освобождении заложников в Газе проде-
монстрировало в течение своего короткого, но крайне важного срока действия, 
что прогресс возможен, когда сторонам хватает смелости взять на себя соот-
ветствующие обязательства . Поступление гуманитарной помощи существенно 
улучшилось, Израиль позволил сотням тысяч палестинцев вернуться на север 
Газы, интенсивность боевых действий заметно снизилась . Однако возобнов-
ление боевых действий и вызвавшее тревогу число жертв среди гражданского 
населения являются причиной серьезной обеспокоенности .

Греция неоднократно осуждала террористические акты, совершенные 
ХАМАС 7 октября, а также продолжающиеся задержания и жестокое и бесче-
ловечное обращение с заложниками . Мы вновь обращаемся с требованием о 
немедленном и безоговорочном освобождении всех заложников и недвусмыс-
ленно осуждаем развязанный ХАМАС террор .

Больше других от непримиримости ХАМАС и возобновления Израи-
лем своих операций страдают жители Газы . Мы присоединяемся к призывам 
как можно скорее открыть контрольно-пропускные пункты и обеспечить 
беспрепятственное поступление в Газу гуманитарной помощи в необходи-
мых масштабах . Страдания мирных жителей должны прекратиться . В этот 
критический момент мы призываем к немедленному и полному выполнению 
соглашения о прекращении огня .

Мы также требуем обеспечить безусловную, массовую и беспрепятствен-
ную доставку гуманитарной помощи в требуемых объемах и восстановить 
доступ к электричеству и воде . Приоритетом должно оставаться обеспечение 
беспрепятственного и непрерывного поступления помощи во все районы Газы, 
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при этом Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации работ продолжает играть 
ключевую и незаменимую роль .

Греция твердо придерживается принципов международного права, 
рассматривая их в качестве основы и ориентира своей внешней политики . 
В соответствии с этими принципами мы призываем соблюдать Женевскую 
конвенцию 1949 года о защите гражданского населения во время войны . Напо-
минаем, что, как указано в резолюции 2334 (2016), приобретение территории 
силой недопустимо по международному праву .

С сожалением отмечаем рост поселенческой активности на Западном 
берегу . Подобная деятельность противоречит международному праву и соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности и не имеет юридической силы . 
Прекращение поселенческой деятельности является необходимым условием для 
сохранения принципа сосуществования двух государств . Мы особенно обеспо-
коены сообщениями об эскалации насилия на Западном берегу и перемещении 
около 40 000 человек, особенно из лагерей беженцев на севере . Нападения на 
гражданское население, включая детей, а также на гражданскую инфраструк-
туру представляют собой нарушения международного гуманитарного права и 
стандартов в области прав человека . Также вызывают беспокойство сообще-
ния о сносе и захвате принадлежащих палестинцам строений .

В этот священный для мусульман месяц Рамадан, за которым вскоре после-
дует празднование Пасхи всеми христианскими конфессиями, мы должны 
помнить о важности особого статус-кво святых мест в Иерусалиме . С учетом 
общемирового значения святых мест Греция подтверждает свою глубокую 
заинтересованность в сохранении этого статус-кво .

(говорит по-французски)

Любая сторона, избравшая путь эскалации, берет на себя серьезный 
риск, особенно в условиях высокой напряженности в регионе . Ливан испы-
тывает серьезные трудности на пути к восстановлению, в Сирии сохраняется 
напряженная обстановка, стабильность в регионе остается под угрозой . В 
этом контексте похвальные усилия Соединенных Штатов, Египта и Катара 
по возвращению сторон за стол переговоров должны увенчаться успехом, а 
политический процесс должен быть активизирован для достижения решения, 
предусматривающего сосуществование двух государств, согласно соответ-
ствующим резолюциям Совета Безопасности, при признании права Израиля 
на существование в условиях мира и безопасности . Поэтому мы с нетерпением 
ждем международной конференции, которая пройдет этим летом в Нью-Йорке 
под председательством Франции и Саудовской Аравии .

Конструктивной инициативой является также предложенный Египтом 
арабский план восстановления и реконструкции Газы, и Греция надеется 
принять участие в проведении соответствующих мероприятий, в том числе в 
рамках предстоящей международной конференции по восстановлению, кото-
рая состоится этой весной в Каире .

Укрепление и реформирование Палестинской администрации и нара-
щивание ее потенциала в деле осуществления эффективного управления на 
Западном берегу и, возможно, в Газе должны быть в центре наших послевоен-
ных усилий . Ради израильских заложников и палестинского народа, которые 
— мы все надеемся —  благополучно вернутся домой, мы должны активизи-
ровать наши усилия по достижению мира . Мы должны избавить их от чувства 
безысходности и вселить в них надежду, устранив глубинные причины ради-
кализации . Надежда может возродиться — если у нас хватит мужества встать 
на путь мира .
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Г-н Жбогар (Словения) (говорит по-английски): Благодарю исполняющую 
обязанности Специального координатора Сигрид Каг за ее сообщение .

Когда в 1994 году премьер-министр Израиля Ицхак Рабин получал Нобе-
левскую премию мира, он сказал: «Лишь одно радикальное средство способно 
придать человеческой жизни святость… Единственное радикальное решение 
— это [подлинный] мир» . Его слова остаются актуальными и сегодня .

В настоящее время мы наблюдаем процесс, который многие называют 
«газафикацией» Западного берега, в частности в связи с операцией «Железная 
стена» . Эта кампания привела к самым масштабным разрушениям и переме-
щениям на Западном берегу с 1967 года . Глядя на фотографии разрушений на 
севере Западного берега, можно подумать, что они сделаны в Газе . Военные 
операции, особенно в Джанине и других лагерях беженцев, вызывают глубо-
кую тревогу . Выражаем осуждение в связи с убийством мирных граждан, в 
том числе детей и недавно — беременной женщины . Призываем правитель-
ство Израиля прекратить эти крупномасштабные военные операции, а также 
разрушения, снос зданий и незаконное применение силы против гражданского 
населения .

Речь идет не только о визуальных параллелях с Газой, но и о схожей 
динамике: насилие стремительно распространяется, имеют место случаи 
принудительного перемещения населения, гуманитарный кризис охватывает 
весь Западный берег . Ситуация усугубляется увеличением числа контроль-
но-пропускных пунктов и введением ограничений на передвижение, что ведет 
к фрагментации палестинских общин и затрудняет доступ к жизненно важным 
услугам, а также сопровождается насилием со стороны поселенцев . Един-
ственное радикальное решение — это подлинный мир .

Подчеркиваем, что Словения поддерживает соглашение о прекращении 
огня в Газе в соответствии с резолюцией 2735 (2024) . С большой обеспокоен-
ностью отмечаем, что вместо продвижения к следующим этапам реализации 
соглашения мы наблюдаем ухудшение ситуации . Насилие из Газы уже распро-
странилось на Западный берег, на фоне чего нарастают ограничения в работе 
Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и Палестинской админи-
страции, в усилиях по проведению политических процессов и обеспечению 
жизнеспособности урегулирования на основе принципа сосуществования 
двух государств, а также в деятельности неправительственных организаций и 
гражданского общества, включая свободу слова — ярким примером чего стали 
обыски в книжном магазине «Educational Bookshop» .

Мы глубоко встревожены общими тенденциями, наблюдаемыми на Запад-
ном берегу, в Израиле и, в более широком смысле, в траектории развития 
израильско-палестинского вопроса . Вновь подтверждаем нашу решительную 
позицию против аннексии и выселения палестинцев и призываем к немедлен-
ному прекращению оккупации и возвращению перемещенных лиц в свои дома . 
Резолюция 2334 (2016) имеет юридически обязывающий характер и должна 
выполняться . Единственное радикальное решение — это подлинный мир .

И наконец, мы присоединяемся к словам Верховного комиссара Тюрка о 
том, что любой план по построению лучшего будущего должен включать прео-
доление наследия прошлого . А потому чрезвычайно важное значение имеет 
вопрос ответственности . Убийства должны быть расследованы, а виновные 
привлечены к ответственности . Мы были бы признательны за информацию о 
ходе расследования многочисленных преступлений, совершенных в секторе 
Газа в отношении гражданских лиц и гуманитарного персонала . То же самое 
относится ко всем случаям нарушения и ущемления прав человека, которые 
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имели место в секторе Газа и Израиле . Те страницы истории, которые уже 
написаны, включая доклады механизмов по привлечению к ответственности, 
таких как доклад Независимой международной комиссии по расследованию 
событий на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и в Израиле под названием “More than a human can bear” («Выше 
человеческих сил») (A/HRC/58/CRP .6), должны стать однозначным сигналом к 
написанию новой главы — главы о принципиально новом, подлинно мирном 
будущем как для израильтян, так и для палестинцев .

Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) (говорит по-английски): Благо-
дарю исполняющую обязанности Специального координатора Каг за ее 
сообщение .

Мы приветствуем эту возможность обсудить развитие ситуации на окку-
пированных палестинских территориях . Сначала я хотел бы обратиться к 
последним событиям в Газе .

На этой неделе в секторе Газа вновь разразилось кровопролитие . Послед-
ствия ужасны: с 18 марта в результате израильских ударов погибли сотни 
палестинцев . Мы решительно выступаем против возобновления Израилем 
военных действий . Эскалация и непрерывное насилие не отвечают ничьим 
интересам . Мы возмущены тем, что в среду утром был нанесен удар по 
комплексу Организации Объединенных Наций в секторе Газа . Наши мысли 
сейчас обращены к жертвам и их семьям . Случившееся должно быть полностью 
расследовано . Мы призываем все стороны вернуться к диалогу и выполнить 
соглашение о прекращении огня в полном объеме . Для этого, в частности, 
должно быть обеспечено возвращение домой 59 заложников, которых ХАМАС 
бесчеловечным образом удерживает на протяжении более 500 дней . Как мы 
заявили вчера в Совете (см . S/PV .9882), ХАМАС должна ответить за свои 
глубоко безнравственные действия . Кроме того, мы призываем Израиль немед-
ленно восстановить гуманитарный доступ и подачу электроэнергии в сектор 
Газа . Отказ от выполнения этих действий может обернуться нарушением норм 
международного гуманитарного права .

Во-вторых, мы должны задуматься о будущем и активизировать наши 
усилия, призванные принести долгосрочный мир израильтянам и палестинцам . 
Это подразумевает разработку надежного плана, в соответствии с которым 
палестинцы Газы смогут вернуться домой и заново отстроить свою жизнь, а 
ХАМАС будет отстранена от власти . Здесь необходимо четко заявить, что мы 
выступаем против любых попыток насильственной аннексии земель в секторе 
Газа . Мы приветствуем инициативу арабских государств по разработке плана 
восстановления и реконструкции Газы и призываем все стороны принять в 
ней конструктивное участие . Для достижения устойчивого мира необходимо 
также принять меры в связи с тревожным развитием событий на Западном 
берегу . Мы серьезно обеспокоены масштабами израильской военной операции 
на Западном берегу и вынужденным перемещением почти 40 000 палестинских 
беженцев .

Мы признаем право Израиля на самооборону, однако гражданское насе-
ление должно быть защищено и Израиль должен обеспечить соразмерность 
своих операций существующей угрозе . Израиль должен прекратить строи-
тельство поселений, которое является незаконным и подрывает перспективы 
создания палестинского государства и безопасность как израильтян, так и 
палестинцев . Поселенцы, совершающие акты насилия, должны быть привле-
чены к ответственности . Соединенное Королевство ввело три пакета санкций 
в отношении совершивших насильственные действия поселенцев и их сторон-
ников, с тем чтобы обеспечить ответственность за нарушения прав человека, 



21/03/2025 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9883

25-07361 21/43

поскольку реакция Израиля была недостаточной . Мы намерены рассмотреть 
все варианты дальнейших действий .

Сообщения об убийствах палестинских гражданских лиц на Западном 
берегу ужасают . Армия обороны Израиля должна принять все меры предосто-
рожности для предотвращения гибели гражданских лиц, а также тщательно 
расследовать случаи гибели гражданских лиц и продемонстрировать, что ее 
представители несут всю полноту ответственности перед законом .

Ограничения в отношении передвижения палестинцев на Западном берегу 
создают чрезмерные препятствия для их повседневной жизни . Такие меры 
лишь подпитывают дальнейшую дестабилизацию . Очень важно, особенно во 
время месяца Рамадан, обеспечить уважение религиозных свобод .

Серьезное беспокойство вызывают и ограничения в отношении выдачи 
виз и регистрации . Израиль должен обеспечить Организации Объединенных 
Наций, в том числе Ближневосточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ, возможность 
оказывать наиболее необходимые гуманитарные и прочие услуги в безопасной 
и спокойной обстановке .

Спустя 17 месяцев после ужасных терактов 7 октября 2023 года мы призы-
ваем все стороны выполнить соглашение о прекращении огня в полном объеме 
и заняться выработкой решения, предусматривающего сосуществование двух 
государств — Израиля, которому будет обеспечена безопасность, и жизне-
способного и суверенного палестинского государства . Это лучший способ 
обеспечить мирное будущее как для израильтян, так и для палестинцев .

Г-н Хван (Республика Корея) (говорит по-английски): Я тоже хотел бы 
поблагодарить исполняющую обязанности Специального координатора 
Сигрид Каг за ее подробное сообщение .

Уже скоро наступит один из самых важных праздников для мусульман 
всего мира, в том числе Палестины, — праздник Ид аль-Фитр . Когда месяц 
назад начался Рамадан, мы были полны надежд и тревог в связи с прекраще-
нием огня в секторе Газе, которое было достигнуто с таким трудом и которое 
может и должно быть продлено . Однако мы потрясены и опечалены тем, что 
возобновление наступательных действий вновь ставит под угрозу жизни 
мирных палестинцев в секторе Газа .

Близится и праздник Песах, когда отмечается годовщина исхода еврейского 
народа . К глубокому сожалению, у семей заложников, все еще удерживаемых 
в секторе Газа, все меньше надежд на то, что в этом году они смогут провести 
праздник со своими близкими .

С момента возобновления наступательных действий в секторе Газа в начале 
этой недели погибли сотни палестинцев, а также один сотрудник Организа-
ции Объединенных Наций . В то же время 59 израильских заложников все еще 
находятся в плену у ХАМАС, и многие из них, предположительно, погибли . 
С учетом этого мы призываем стороны конфликта поставить на первое место 
жизни невинных людей и вернуться к переговорам, чтобы добиться возобнов-
ления режима прекращения огня и освобождения заложников .

С ужасом наблюдая за тем, как в Газе вновь гибнут люди и происходят разру-
шения, международное сообщество не должно забывать и о тяжелой ситуации 
на Западном берегу, которая неуклонно ухудшается . Мы всерьез обеспокоены 
продолжающимися операциями Израиля в северной части Западного берега, в 
результате которых всего за два месяца свои дома были вынуждены покинуть 
более 40 000 палестинцев . Удручает тот факт, что с 21 января, когда Израиль 
начал там военные действия, были убиты более 70 палестинцев .
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Кроме того, мы встревожены продолжающимся расширением поселений 
вопреки резолюциям Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи, а также 
нормам международного права, что сопровождается систематическим наси-
лием со стороны поселенцев и сносом домов палестинцев .

Мы глубоко обеспокоены информацией, представленной в недавнем 
докладе Управления Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по делам беженцев, о значительном расширении поселений на Запад-
ном берегу, включая Восточный Иерусалим, и о том, как постепенная передача 
Израилем полномочий по управлению оккупированной палестинской террито-
рией израильским гражданским властям ведет к закреплению этой тревожной 
тенденции .

Непрекращающееся насилие и акты вандализма со стороны израильских 
поселенцев в отношении палестинских гражданских лиц и их имущества, зача-
стую совершаемые абсолютно безнаказанно под защитой израильских войск, 
недопустимы . Эти неоправданные действия, включая причинение ущерба 
поголовью домашнего скота и оливковым деревьям, негативно сказываются 
на средствах к существованию палестинцев и вынуждают их покидать свои 
земли, в результате чего меняется демографический состав Западного берега .

Резолюция 2334 (2016), принятая в 2016 году, стала эпохальной резолю-
цией Совета Безопасности . В ней содержится ряд важных элементов, включая 
прекращение поселенческой деятельности и немедленные шаги по предотвра-
щению всех актов насилия в отношении гражданского населения, на основе 
международного гуманитарного права, которое запрещает оккупирующей 
державе проводить постоянные изменения на оккупированной территории . В 
этой связи вызывает сожаление тот факт, что, по данным УВКБ ООН, число 
израильских поселенцев на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
уже превышает 700 000 человек . Также вызывает беспокойство тот факт, что 
некоторые израильские лидеры в последнее время выступают за восстановле-
ние поселений и в секторе Газа .

С глубокой озабоченностью отмечаем, что после чудовищных терро-
ристических атак ХАМАС 7 октября 2023 года в Израиле усилились голоса 
противников урегулирования по принципу сосуществования двух госу-
дарств, о чем свидетельствует прошлогоднее голосование в израильском 
Кнессете, когда абсолютное большинство высказалось против палестинской 
государственности . Вместе с тем мы должны признать, что устойчивый мир 
и стабильность могут быть достигнуты только при одновременном удовлет-
ворении законных чаяний палестинцев и законных интересов безопасности 
израильтян . Поэтому Республика Корея подтверждает свою убежденность в 
том, что решение на основе сосуществования двух государств — двух демо-
кратических государств, живущих бок о бок в мире, — является единственным 
жизнеспособным вариантом достижения справедливого и прочного мира . 
Призываем и Израиль, и палестинцев признать это предложение достижимым .

Г-жа Карим (Сьерра-Леоне) (говорит по-английски): Я хотела бы побла-
годарить г-жу Сигрид Каг за всеобъемлющее сообщение об осуществлении 
резолюции 2334 (2016) и о текущей ситуации, складывающейся в секторе Газа 
и на Западном берегу .

Положения резолюции 2334 (2016) недвусмысленно указывают на юридиче-
ское обязательство Израиля защищать всех гражданских лиц . В них конкретно 
осуждаются действия, которые направлены на изменение демографического 
состава палестинских территорий, включая строительство и расширение посе-
лений, снос домов и перемещение палестинских гражданских лиц, и которые 
целиком представляют собой нарушения международного права . Эти действия 
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представляют собой серьезное препятствие на пути к миру и урегулированию 
на основе сосуществования двух государств .

Мы сожалеем, что в рассматриваемый период произошла значитель-
ная эскалация напряженности на Западном берегу . Израильская операция 
«Железная стена», начавшаяся примерно в то же время, когда в январе был 
согласован последний режим прекращения огня в Газе — который, впрочем, 
уже был нарушен, — привела к активизации военных действий в густона-
селенных районах Тулькарма, Джанина, Нур-Шамса, Тубаса и других . Хотя 
Израиль заявляет, что эти операции проводятся в ответ на действия боевиков, 
военные действия в сочетании с насилием со стороны поселенцев, рейдами и 
столкновениями между израильтянами и палестинцами привели к опустоше-
нию лагерей и общин беженцев . В результате, увы, погибли люди, в том числе 
дети, и десятки тысяч гражданских лиц были перемещены . Это крупнейшее 
перемещение населения на севере Западного берега со времен войны 1967 года .

Военное решение не приведет к урегулированию израильско-палестин-
ского конфликта, как показали десятилетия бомбардировок, авиаударов и 
террористических атак . Нарушение Израилем соглашения о прекращении 
огня в Газе и недавние ракетные обстрелы Израиля со стороны ХАМАС могут 
только усугубить и без того нестабильную ситуацию на оккупированной пале-
стинской территории, еще больше ввергнув гражданское население в разруху 
и страдания . Больше всего тревожит то, что, как показывает история, такие 
действия подпитывают непрерывный цикл ненависти и насилия, имеющий 
смертельно опасные последствия как для Израиля и Палестины, так и для 
всего региона в целом .

Несмотря на эти кажущиеся неразрешимыми проблемы, нашей целью 
должен оставаться поиск пути мирного урегулирования этого конфликта, 
который обеспечит безопасность всех гражданских лиц, освобождение всех 
заложников, беспрепятственную гуманитарную помощь и создание основ для 
запуска политического процесса в соответствии с международным правом .

С учетом этого мы хотели бы высказать следующие три соображения .

Во-первых, мы по-прежнему глубоко обеспокоены тем, что на фоне роста 
гуманитарных потребностей на Западном берегу и в секторе Газа Ближ-
невосточное агентство Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) — главная гумани-
тарная организация на этой территории — испытывает серьезные проблемы 
в плане безопасности и административные и оперативные трудности, которые 
мешают ему предоставлять услуги тысячам гражданских лиц, нуждающихся 
в его помощи . Несмотря на израильские ограничения в отношении поставок 
гуманитарной помощи в Газу, БАПОР и другие учреждения, включая Всемир-
ную продовольственную программу и ЮНИСЕФ, продолжают поставлять 
жизненно необходимые продукты питания и воду, оказывать медицинскую 
помощь и санитарно-технические услуги . В этой связи мы призываем к немед-
ленному возобновлению работы всех коридоров гуманитарной помощи . Мы 
осуждаем также убийство сотрудников БАПОР и одного сотрудника Управле-
ния Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов . Отмечая 
заявление пресс-секретаря Генерального секретаря о том, что местонахожде-
ние объектов Организации Объединенных Наций в Газе хорошо известно всем 
сторонам, мы призываем все стороны уважать и защищать сотрудников Орга-
низации Объединенных Наций и гуманитарных организаций в соответствии 
с международным гуманитарным правом . Равным образом мы призываем 
международное сообщество более активно поддерживать гуманитарную 
работу и усилия по восстановлению в Газе и на Западном берегу .
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Во-вторых, Сьерра-Леоне напоминает о резолюции ES-10/24 Генеральной 
Ассамблеи от 18 сентября 2024 года, в которой речь идет о консультативном 
заключении Международного Суда о правовых последствиях, вытекающих из 
политики и практики Израиля на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим (см . A/78/968) . В этой резолюции содержится 
призыв к прекращению всех действий, которые наносят ущерб гражданскому 
населению на оккупированных территориях и подрывают решение, предус-
матривающее сосуществование двух государств . Настоятельно призываем 
стороны воздерживаться от односторонних действий, провокаций, подстре-
кательства и разжигания вражды, подрывающих доверие, препятствующих 
диалогу и мешающих переговорам . Расширение израильских поселений 
на Западном берегу и снос палестинских домов должны быть немедленно 
прекращены .

В-третьих, мы подчеркиваем исключительную важность активизации поли-
тического процесса, который, несомненно, проложит путь к согласованному 
решению на основе сосуществования двух государств, будет способствовать 
устойчивому развитию и установлению справедливого и прочного мира в 
регионе . В этом контексте международная конференция, которая пройдет 
под совместным председательством Франции и Саудовской Аравии в июне 
2025 года, предоставляет ключевую возможность для консолидации позиций 
и согласования конкретных мер по созданию прочной политической базы и 
системы безопасности для региона . Сохраняем также надежду на восстанов-
ление и реконструкцию Газы, руководствуясь предложением, выдвинутым 
Лигой арабских государств в Каире . Необходимо поддерживать Палестин-
скую национальную администрацию в ее усилиях по созданию безопасного и 
процветающего Государства Палестина, мирно сосуществующего с Израилем .

В заключение позвольте мне еще раз подчеркнуть, что призыв ко всем 
сторонам действовать в соответствии с нормами международного права, 
включая международное гуманитарное право и соответствующие резолюции 
Совета Безопасности, не является простой формальностью . Это напоминание 
об обязанности каждого государства-члена поддерживать принципы гуман-
ности, справедливости и подотчетности и делать это последовательно, на 
неизбирательной основе и без применения двойных стандартов .

Г-н Осман (Сомали) (говорит по-английски): Я хотел бы выразить нашу 
искреннюю признательность временному Специальному координатору г-же 
Сигрид Каг за ее всеобъемлющее сообщение и отметить, что Сомали полно-
стью поддерживает доклад Генерального секретаря .

Последние дни принесли разрушительные события, которые затмили 
наши самые мрачные прогнозы . Спираль насилия в Газе и на Западном берегу 
достигла катастрофических масштабов, а в последние 48 часов мы наблюдали 
особенно трагическую эскалацию . Ночные удары унесли жизни невинных 
людей — были уничтожены целые семьи, спавшие в своих кроватях . Многие 
жертвы нанесенных во вторник ударов до сих пор находятся под обломками, и 
их судьба неизвестна .

Мы глубоко обеспокоены продолжающимися нападениями на персонал 
и объекты Организации Объединенных Наций . Убийство одного сотрудника 
Управления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов 
и нескольких сотрудников Ближневосточного агентства Организации Объе-
диненных Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ 
представляет собой немыслимое нарушение международного гуманитарного 
права . Эти самоотверженные гуманитарные работники, несущие службу под 
флагом Организации Объединенных Наций, никогда не должны становиться 
жертвами конфликта . Необходимо расследовать нападения на помещения 



21/03/2025 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.9883

25-07361 25/43

Организации Объединенных Наций, которые служат убежищем для граж-
данских лиц и центрами распределения гуманитарной помощи, и привлечь 
виновных к ответственности .

Со 2 марта мы наблюдаем тревожное ухудшение гуманитарной ситуации 
в Газе и на Западном берегу . Поставки необходимой помощи практически 
прекратились, в результате чего Газа оказалась лишена доступа к предметам 
первой необходимости, таким как продукты питания, топливо, электроэнер-
гия и медикаменты . Давайте внесем ясность: международное право обязывает 
Израиль, оккупирующую державу, обеспечить доступ гражданского населе-
ния к этим предметам первой необходимости . Продолжение блокады во время 
священного месяца Рамадан усугубляет и без того критическую ситуацию . 
Статистические данные ошеломляют: лишь 10 процентов населения Газы 
имеют доступ к чистой воде, а единственная опреснительная установка на 
территории сектора была выведена из строя из-за нехватки электроэнергии . 
Кроме того, палестинцам должна быть предоставлена возможность отметить 
священные последние 10 дней Рамадана в мечети Аль-Акса/Харам-аш-Ша-
риф, поскольку это их право . Мы решительно отвергаем любое использование 
гуманитарной помощи в качестве рычага для переговоров, а также использо-
вание голода в качестве военной стратегии . Такие действия являются явным 
нарушением норм международного гуманитарного права и основополагаю-
щего принципа уважения человеческого достоинства .

Ситуация на Западном берегу продолжает ухудшаться, что сопровождается 
постоянными нарушениями резолюции 2334 (2016) . Ускорение темпов расши-
рения поселений, сноса домов и выселения людей полностью противоречит 
положениям этой резолюции . Постоянное представительство нашей страны 
решительно осуждает закрытие школ, находящихся в ведении БАПОР, и терро-
ризирование учащихся и сотрудников БАПОР, о чем сообщила г-жа Каг . Такие 
действия в сочетании с ростом насилия со стороны поселенцев и созданием 
новых поселенческих форпостов являются нарушением норм международного 
права и представляют собой преднамеренную попытку подорвать жизнеспо-
собность решения, предусматривающего сосуществование двух государств . 
Совет и международное сообщество не могут молча наблюдать за тем, как 
резолюция 2334 (2016) продолжает нарушаться, что создает угрозу территори-
альной целостности будущего палестинского государства .

Мы должны выступить единым фронтом против геноцида, насильствен-
ного изменения демографической ситуации, этнических чисток, перемещения 
палестинского населения и попыток аннексии территорий в Газе и на Западном 
берегу . Если мы действительно привержены обеспечению устойчивого мира, 
нормы международного права должны соблюдаться, а это подразумевает 
немедленное прекращение всех таких нарушений .

Путь вперед требует трех важнейших шагов .

Во-первых, необходимо немедленно восстановить неограниченный гума-
нитарный доступ, а также решить проблему острой нехватки финансирования: 
к настоящему времени мобилизовано всего 4 процента требуемых средств . 
Это должно включать в себя обеспечение защиты гуманитарных работников и 
персонала Организации Объединенных Наций .

Во-вторых, необходимо как можно скорее восстановить перемирие и 
добиться полного прекращения боевых действий . Все стороны должны полно-
стью выполнять резолюцию 2735 (2024) и конструктивно взаимодействовать с 
посредниками из Египта, Катара и Соединенных Штатов в целях завершения 
последующих этапов соглашения о прекращении огня .
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Наконец, только создание свободного и суверенного палестинского госу-
дарства со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе согласно соответствующим 
резолюциям может обеспечить прочное урегулирование этого затянувшегося 
конфликта . Наша делегация по-прежнему привержена достижению этих целей 
и будет продолжать содействовать обеспечению справедливого и прочного 
мира в регионе .

Г-н Бенджама (Алжир) (говорит по-английски): Прежде всего я хотел бы 
поблагодарить исполняющую обязанности Специального координатора г-жу 
Сигрид Каг за ее сообщение .

В то время как мы начали обсуждать восстановление Газы и план, одобрен-
ный Лигой арабских государств и Организацией исламского сотрудничества, 
и содействовать усилиям по мобилизации финансовых ресурсов для его реали-
зации в преддверии предстоящей встречи в Каире, израильская оккупирующая 
держава, как и ожидалось, заняла другую позицию . Израиль возобновил агрес-
сию . Он возобновил неизбирательные бомбардировки Газы . Он грубо нарушил 
соглашение о прекращении огня, полностью проигнорировав свои обязатель-
ства и действия посредников, которые также являются гарантами соглашения . 
Министр обороны Израиля предупреждает о «полном уничтожении» Газы . По 
сути, это не должно удивлять, поскольку мир никогда не был ни приоритетом 
Израиля, ни частью его повестки дня . Напротив, его целью являются постоян-
ная нестабильность и война .

Появляются кадры, свидетельствующие об ужасах, которые, как нам каза-
лось, ушли в прошлое после подписания соглашения о прекращении огня в 
январе . Люди в Газе напуганы, беспомощны и морально опустошены . Только 
за одну ночь, в прошлую среду, в Газе было убито более 400 человек, в том 
числе 174 ребенка, 89 женщин и 32 пожилых человека . Более 500 человек полу-
чили ранения, и каждую минуту кто-то умирает из-за нехватки медицинского 
оборудования после 18 месяцев агрессии и блокады . К этому следует доба-
вить, что с 7 октября 2023 года были убиты более 48 000 палестинцев, включая 
17 000 детей, 12 000 женщин и 2000 пожилых людей .

Кроме того, израильские оккупационные силы преследуют тех, кто решил 
оказывать помощь палестинскому гражданскому населению и отстаивать 
принципы гуманности — я имею в виду работников гуманитарных организа-
ций . За последние дни были убиты один сотрудник Управления Организации 
Объединенных Наций по обслуживанию проектов и пять сотрудников Ближ-
невосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ . По мнению израильских окку-
пационных сил, эти жертвы были законными целями . Такое варварство служит 
мрачным напоминанием о том, почему мы, члены международного сообще-
ства, разработали нормы международного гуманитарного права . Однако для 
Израиля, оккупирующей державы, международное право и международное 
гуманитарное право ничего не значат .

Позвольте мне четко заявить: защита гражданских лиц — это не вопрос 
выбора, а обязанность . Облегчение доступа к гуманитарной помощи — это 
не вопрос выбора, а обязанность . Соблюдение таких принципов, как прин-
цип проведения различия и принцип соразмерности, — не вопрос выбора, а 
обязанность . Все стороны должны соблюдать нормы международного гума-
нитарного права и выполнять свои обязательства, закрепленные в соглашении 
о прекращении огня и отраженные в резолюции 2735 (2024) . Действие режима 
прекращения огня должно продолжиться, и все этапы сделки должны быть 
реализованы и завершиться постоянным и полным прекращением огня . В 
вопросах, касающихся соблюдения норм международного права, не должно 
быть двойных стандартов . Все правила должны соблюдаться всеми .
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В использовании своей тактики, имеющей характер геноцида, Израиль не 
ограничивается сектором Газа; ее применение можно отчетливо видеть на всех 
оккупированных палестинских территориях . Израильские оккупационные 
власти не отрицают и не скрывают своей цели: уничтожить перспективы созда-
ния палестинского государства и изгнать палестинский народ с его родной 
земли . Цель, к которой израильские власти стремятся на Западном берегу, 
тоже ясна: установить над ним полный суверенитет . Их modus operandi также 
хорошо известен: убийство палестинских гражданских лиц, снос их домов, 
перемещение, лишение имущества и, наконец, строительство поселений . 
За последние два месяца с территории Западного берега были насильствен-
ным образом перемещены более 40 000 человек . Лагеря беженцев в Джанине 
и Тулькарме сейчас буквально опустели после выселения проживавших там 
лиц, имевших статус беженцев и находившихся под защитой международного 
гуманитарного права .

Разрушены сотни домов . В Джанине разрушено 500 домов и объекты 
гражданской инфраструктуры . Отъем земель у палестинцев достиг беспре-
цедентных масштабов . А недавно израильские власти — впервые со времен 
заключения Ословских соглашений — объявили об эвакуации населения, 
проживающего на территориях к западу от Джанина .

На Западном берегу реки Иордан с 7 октября 2023 года были убиты около 
900 палестинцев, в том числе 180 детей, и 4000 палестинцев получили ране-
ния . В то же время для израильских поселенцев строится более 10 000 единиц 
жилья и возведено 50 поселенческих форпостов — это беспрецедентное число . 
Насилие со стороны поселенцев продолжается в условиях полной безнаказан-
ности . Ежемесячно сообщается в среднем о 120 случаях насилия со стороны 
поселенцев на Западном берегу . Они представляют собой вопиющие наруше-
ния резолюций Организации Объединенных Наций, в частности резолюции 
2334 (2016) . Мы должны честно задать себе вопрос: разве так ведет себя 
сторона, которая стремится к миру?

Источником страданий на оккупированных палестинских территориях 
для всех сторон, для всех нас является длительная израильская оккупация 
арабских земель . Нельзя оккупировать территорию, отказывать ее жителям 
в правах, унижать их и лишать жизни и при этом рассчитывать на обеспе-
чение безопасности . Подлинная безопасность может быть достигнута только 
дипломатическими средствами, а также путем диалога и признания прав пале-
стинского народа . К сожалению, израильские оккупационные власти выбрали 
другой путь и пытаются создать на этих территориях новую реальность, кото-
рая сделает невозможным появление палестинского государства . 

Израиль — член Организации Объединенных Наций, который открыто 
бросает вызов коллективной воле международного сообщества, воле Совета 
Безопасности — так, как этого не делал ни один другой член Организации за 
всю ее историю . Когда же мы начнем исполнять взятые нами высокие обяза-
тельства? Когда же мы наконец потребуем уважения и выполнения наших 
коллективных решений о создании палестинского государства со столицей в 
Аль-Кудс аш-Шарифе?

Г-н Полянский (Российская Федерация): Благодарим исполняющую 
обязанности Специального координатора по ближневосточному мирному 
процессу Сигрид Каг за обстоятельный доклад о выполнении резолюции 
2334 (2016) . К сожалению, как ясно из Вашего выступления, прогресса на этом 
направлении по-прежнему нет .

На этой неделе мы уже дважды имели возможность обсудить ситуацию 
в секторе Газа на фоне возобновления там израильской военной операции . 
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Сегодня же в фокусе нашего внимания — непрекращающиеся операции изра-
ильских силовиков и столкновения местных жителей с поселенцами и на 
Западном берегу, который рискует повторить сценарий Газы . 

Расширяется охват операции «Железная стена», где впервые за два десяти-
летия задействовано тяжелое вооружение, включая танки . В результате рейда 
Армии обороны Израиля в лагере беженцев «Эль-Айн» в провинции Наблус 
убит один человек и несколько получили ранения . Один из заключенных, осво-
божденный в рамках последней сделки между ХАМАС и Израилем, скончался 
от полученных ранений в Бейт-Джале . Всего с ноября 2023 года по 21 октября 
2024 года на Западном берегу убито 612 палестинцев и 24 израильтянина .

Продолжается планомерное уничтожение палестинских жилищ . Только в 
одном лагере беженцев в Джанине по решению израильских властей за сутки 
снесено 66 домов, что в ФАТХ уже назвали «этнической чисткой» . С начала 
операции 40 000 беженцев были вынуждены покинуть свои временные жилища . 
Ужесточена контрольно-пропускная система на Западном берегу, затруднен 
доступ к рынкам, работе, медицинским и образовательным учреждениям .

Параллельно высокопоставленные израильские официальные лица 
озвучивают планы по полной аннексии территории так называемой истори-
ческой Иудеи и Самарии . В южной части города Джаблун провинции Джанин 
аннексировано 12 гектаров земли, о чем израильские власти уведомили 
Рамаллах . В целом среди 2,7 миллионов палестинцев на Западном берегу и 
в Восточном Иерусалиме, захваченных Израилем в 1967 году, живут порядка 
700 тысяч израильских поселенцев, а за последний год одобрены проекты по 
возведению десятков тысяч новых жилых комплексов .

Все эти шаги, в конечном счете, направлены на подрыв двугосударствен-
ного решения, против которого открыто выступают в Кнессете . Призываем 
Израиль немедленно прекратить всю поселенческую деятельность, вывезти 
поселенцев на родину, прекратить насильственное перемещение палестин-
цев и предотвращать нападения на них со стороны поселенцев и сотрудников 
правоохранительных органов .

Происходящее на Западном берегу красноречиво иллюстрирует тезис о 
безальтернативности поиска политических решений конфликтов . Сложилась 
парадоксальная ситуация, при которой Израиль, желая обеспечить безопас-
ность собственных граждан, продолжает колонизацию палестинских земель, 
вызывая тем самым ненависть со стороны проживающего там на протяже-
нии последних веков арабского населения . В ответ на порождаемое своими 
действиями насилие израильтяне отвечают еще большей жестокостью и уско-
рением процесса колонизации, что замыкает порочный круг .

С учетом опоры Израиля исключительно на грубую силу для обеспече-
ния собственной безопасности не следует удивляться тому, что радикальные 
движения имеют такую популярность среди простых палестинцев, а у воени-
зированных группировок на оккупированной палестинской территории 
никогда не возникает проблем с набором рекрутов . Единственная разум-
ная альтернатива этому — прекращение Израилем дискриминационных 
действий и поселенческой активности и возвращение на путь переговоров, 
которые должны обеспечить мирное сосуществование двух народов в двух 
государствах .

Для этого потребуется полное и безоговорочное выполнение резолюции 
2334 (2016), отказ от планов по аннексии палестинских территорий и насиль-
ственного перемещения палестинцев . Необходимо также оказывать должное 
политическое и финансовое содействие Палестинской администрации . Ее 
укрепление — самая надежная гарантия безопасности Израиля .
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К сожалению, приходится констатировать, что в условиях возобновленной 
израильской военной операции в Газе перспектив нормализации на Западном 
берегу не прослеживается . Поэтому императивом является скорейшее возвра-
щение к режиму прекращения огня, налаживание полноценного гуманитарного 
доступа и продолжение обмена удерживаемыми лицами . Крайне важно, чтобы 
любые договоренности носили устойчивый характер, иначе, как показывает 
практика, они могут в один момент рухнуть .

Убеждены, что Совет Безопасности может и должен сыграть свою роль в 
переговорном процессе и в обеспечении того, чтобы его результаты соблю-
дались всеми сторонами . Призываем посредников приоритизировать именно 
этот сценарий . Надеемся, что здравый смысл возобладает и сторонам удастся 
вернуться за стол переговоров .

В заключение хотели бы подтвердить нашу неизменную приверженность 
созданию Палестинского государства в границах 1967 года со столицей в 
Восточном Иерусалиме, сосуществующего в мире и безопасности с Израилем 
в соответствии с одобренными международно-правовыми решениями . Наша 
позиция последовательна и не подлежит никаким конъюнктурным измене-
ниям . Мы также твердо привержены поддержке Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ, которое призвано помогать палестинцам до тех пор, пока 
они не обретут собственное государство .

Г-жа Бенн (Гайана) (говорит по-английски): Я благодарю исполняющую 
обязанности Специального координатора Каг за представление доклада Гене-
рального секретаря об осуществлении резолюции 2334 (2016) .

Гайана подчеркивает настоятельную необходимость полного и добросо-
вестного выполнения резолюции 2334 (2016) . Мы встревожены сообщениями 
об участившихся нарушениях всеми вовлеченными сторонами этой резолю-
ции, которые представляют собой нарушения норм международного права, 
включая правовые директивы Международного суда . Гайана напоминает о 
представленном Советом видении региона как места, где два демократических 
государства — Израиль и Палестина — живут бок о бок в мире в пределах безо-
пасных и признанных границ, Призываем Совет выполнить свои обязанности 
в этом отношении и прилагать усилия для прекращения нынешних военных 
действий и военных операций в Газе и на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, которые приводят к увеличению числа погиб-
ших и перемещенных лиц и разрушений и продолжают подвергать огромному 
риску жизни и средства к существованию тысяч палестинцев .

Совет уже давно отмечает воздействие политики и практики Израиля в 
отношении поселений на палестинцев на оккупированном Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, и на перспективы урегулирования в соответ-
ствии с принципом сосуществования двух государств и прочного мира между 
израильтянами и палестинцами . Поэтому нас не может не беспокоить тот факт, 
что заключенное между Израилем и ХАМАС перемирие было подорвано, в 
результате чего новая волна насилия вновь привела к гибели ни в чем не повин-
ных гражданских лиц, в том числе детей: 18 марта, по данным ЮНИСЕФ, был 
зафиксирован «самый высокий суточный показатель детской смертности» в 
этом году, когда было убито более 130 детей . Совет обязан действовать, чтобы 
положить конец насилию и кровопролитию, возродить надежду на прочный 
мир и построение нормальной жизни, с тем чтобы люди могли жить, работать 
и исповедовать свою веру в условиях свободы, и чтобы предотвращать любые 
дальнейшие угрозы миру и безопасности в регионе и за его пределами .
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Поэтому нам срочно нужны новые политические перспективы, чтобы 
выйти за рамки статус-кво и добиться урегулирования в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств . Восстановление и реконструкция 
Газы — это неотъемлемая часть этого уравнения, и план, предложенный Груп-
пой арабских государств, является хорошей основой для продвижения вперед .

В связи с этим позвольте мне повторить четыре призыва .

Во-первых, Гайана вновь призывает к немедленному, безусловному и посто-
янному прекращению огня в Газе, а также к прекращению всех действий и 
искоренению всех идеологий, которые оправдывают продолжение войны . Мы 
призываем Израиль и ХАМАС вести переговоры в духе доброй воли, чтобы 
добиться выполнения резолюции 2735 (2024) . Мы также призываем к прекра-
щению боевых действий на территории оккупированного Западного берега, 
включая Восточный Иерусалим .

Во-вторых, Гайана призывает к немедленному и безоговорочному осво-
бождению всех заложников, которых удерживают в секторе Газа . Мы также 
призываем освободить всех палестинцев, содержащихся в израильских тюрь-
мах . Как с заложниками, так и с задержанными необходимо обращаться с 
достоинством и уважением, и к ним должен быть обеспечен гуманитарный 
доступ по линии Международного комитета Красного Креста .

В-третьих, мы призываем снять блокаду гуманитарной помощи и обеспе-
чить полный, быстрый и беспрепятственный гуманитарный доступ ко всем 
нуждающимся гражданским лицам, в том числе для осуществления медицин-
ской эвакуации .

Наконец, мы призываем Израиль соблюдать свои международные обяза-
тельства как оккупирующей державы, включая обязательство не аннексировать 
никакие относящиеся к Палестине территории . Колониальная политика и прак-
тика Израиля в отношении поселенцев должна быть прекращена, и он должен 
отойти к границам, существовавшим до 1967 года, в соответствии с консульта-
тивным заключением от 19 июля 2024 года о правовых последствиях политики 
и действий Израиля на оккупированной палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим (см . A/78/968) . Гайана обязуется продолжать активно 
участвовать в решении вопроса о Палестине в целях содействия достижению 
справедливого и прочного решения .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я сделаю заявление в своем 
качестве представителя Дании .

Прежде всего я хотела бы поблагодарить исполняющую обязанности 
Специального координатора Каг за ее крайне подробное и содержательное 
сообщение .

Дания выражает сожаление в связи с нарушением режима прекраще-
ния огня и последующим возобновлением Израилем авиаударов и наземных 
операций в Газе, что привело к новым разрушениям, от которых страдает 
гражданское население . Мы глубоко сожалеем о гибели сотрудника Управ-
ления Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов и пяти 
сотрудников Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР) и присое-
диняемся к осуждению Генеральным секретарем любых нападений на персонал 
Организации Объединенных Наций . Дания настаивает на своем призыве к 
немедленному и безоговорочному освобождению заложников и постоянному 
прекращению огня в Газе . Мы призываем Израиль выполнить свои обязатель-
ства по международному праву, в том числе возобновить беспрепятственный 
ввоз гуманитарной помощи в Газу .
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В декабре 2016 года Совет провел заседание в целях принятия резолю-
ции 2334 (2016) (см . S/PV .7853) . Это решение, порожденное коллективным 
стремлением и острой необходимостью продвинуться вперед в достижении 
урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух госу-
дарств, подарило надежду — надежду на справедливый и прочный мир как 
для израильтян, так и для палестинцев . Сегодня, более восьми лет спустя, этот 
путь к урегулированию в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств находится под угрозой — как никогда раньше . В частности, ему 
угрожают четыре усугубляющих друг друга и сливающихся воедино события: 
во-первых, конфликт, обусловленный террористическим актом, совершенным 
ХАМАС 7 октября 2023 года, и углубившиеся в результате этого разногласия; 
во-вторых, крупнейшая с 1967 года волна перемещения гражданского населе-
ния на Западном берегу, вызванная ситуацией в сфере безопасности и военной 
операцией Израиля на севере Западного берега; в-третьих, ослабление двух 
столпов стабильности на Западном берегу — БАПОР и Палестинской админи-
страции; и, наконец, тема сегодняшнего брифинга — поселения .

Не должно быть никаких сомнений в том, что поселения, являющи-
еся очевидным нарушением норм международного права, также подрывают 
перспективы урегулирования в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств . Их распространение лишает палестинцев их земли и загоняет 
их в изолированные анклавы, делая практически невозможным формирование 
непрерывной и пригодной для жизни территории для будущего палестинского 
государства . В 2024 году мы стали свидетелями расширения поселений на 
Западном берегу — более стремительного, чем когда-либо . Оно включает в себя 
создание более 50 новых поселенческих форпостов . Восемь из них находятся 
в зоне B — это первые объекты в этой зоне со времен Ословских соглашений .

Если читать сообщения о зонах, классификациях территорий и сооруже-
ниях, чуть ли не кажется, что речь идет о техническом вопросе . Но на самом 
деле политика поселений приводит к серьезным и сохраняющимся долгое 
время лишениям и страданиям . Реальность такова, что палестинским семьям 
приказано покинуть свои земли; им остается лишь наблюдать, как сносятся их 
дома; и ночью они могут вернуться, чтобы вновь отстроить свои дома, но они 
снова будут снесены . Эти семьи оказываются перед невозможным выбором: 
остаться и терпеть то, что терпеть невозможно, или уехать и навсегда потерять 
свою землю .

Мы вновь призываем Израиль немедленно прекратить любое расширение 
поселений на палестинских землях . Любые односторонние попытки изменить 
состав населения на оккупированных палестинских территориях являются 
неприемлемыми и представляют собой явное нарушение международного 
права . По мнению Международного Суда, политика, практика или другие 
меры, направленные на то, чтобы оккупированная территория оказалась под 
постоянным контролем Израиля, представляют собой акты аннексии, проти-
воречащие международному праву .

Некоторые поселения возникают в результате насилия со стороны поселен-
цев, и мы наблюдаем вызывающую тревогу эскалацию этой ситуации, тогда как 
к ответственности привлекают в очень редких случаях . Мы глубоко обеспо-
коены сообщениями о том, что израильские военные зачастую сотрудничают 
с поселенцами, в том числе посылают военнослужащих для сопровождения 
поселенцев, а порой и присоединяются к попыткам изгнать палестинских 
жителей . Это недопустимо, и этому необходимо прямо сейчас положить конец .

Мы напоминаем Израилю о его ответственности как оккупирующей 
державы за злоупотребления, совершаемые его силами безопасности, а также 
его гражданами . Призываем Израиль призвать этих поселенцев к ответу . В 
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рамках Европейского союза мы ввели санкции против экстремистски настро-
енных поселенцев .

Международному сообществу по-прежнему сложно внимательно следить 
за этими нарушениями, поскольку представителям системы Организации 
Объединенных Наций и другим субъектам отказывают в визах, из-за чего они 
не могут выполнять свои функции, в том числе независимым образом осве-
щать происходящее .

Позвольте мне внести ясность . Дания сохраняет решительную привер-
женность обеспечению безопасности Израиля . Именно поэтому мы не можем 
допустить, чтобы урегулирование в соответствии с принципом сосуществова-
ния двух государств исчезло у нас на глазах . У нас есть механизмы . Что нам 
нужно, так это выполнение в полном объеме резолюции 2334 (2016), других 
соответствующих резолюций и консультативных заключений Международ-
ного Суда, возобновление действия режима прекращения огня и освобождение 
всех заложников, а также реформа и активизация деятельности Палестинской 
администрации .

Одним словом, нам необходимо создать условия для реализации урегу-
лирования в соответствии с принципом сосуществования двух государств . 
Израильтяне и палестинцы заслуживают справедливого и прочного мира 
прямо сейчас . Мы — те, кто находится за этим столом — должны сделать все, 
что в наших силах, чтобы поддержать эту идею .

Теперь я возвращаюсь к своим обязанностям Председателя Совета .

Сейчас я предоставляю слово Постоянному наблюдателю от Государства 
Палестина, имеющего статус государства-наблюдателя .

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): Прежде всего мы благо-
дарим исполняющую обязанности Специального координатора Сигрид Каг за 
ее сообщение, посвященное в том числе выполнению резолюции 2334 (2016) .

Израиль верит, что сумел найти решение палестинского вопроса — реше-
ние, которого он часто добивался в прошлом, но никогда еще столь открыто, 
нагло и яростно . Палестинцам придется выбирать: смерть на своей земле или 
жизнь в другом месте . Вместо того чтобы прекратить свою незаконную окку-
пацию, он пытается покончить с оккупированным народом .

Об этом свидетельствует геноцид, который все еще продолжается в Газе и 
направлен на поощрение так называемой добровольной миграции палестин-
цев, являющейся кодовым названием массового насильственного переселения 
и перемещения палестинского народа с его земли . Однако в ходе последней 
и самой массовой с 1967 года кампании этнической чистки это также стало 
очевидно на Западном берегу, включая Восточный Иерусалим .

Прямо сейчас это преступление совершается в северной части Западного 
берега, в то время как всеобщее внимание приковано к ужасному геноциду в 
Газе . Как отметили многие члены Совета, Израиль всего за несколько недель 
насильственно переселил более 40 000 палестинцев . Он разрушает лагеря 
беженцев, пытаясь убедить палестинских беженцев не только в том, что они не 
смогут вернуться в свои дома, деревни и города, но и в том, что их единствен-
ный шанс — вновь и вновь перемещаться . Члены Совета могут своими глазами 
увидеть, как разрушаются и изгоняются целые общины, как физически и с 
применением насилия целые семьи вытесняются из их домов и с их земель и 
вынуждены оставить позади всю свою жизнь .

Палестинцы провели десятилетия, раз за разом налаживая свою жизнь, а 
Израиль в считанные дни снова вновь разрушил все, что было ими построено, 
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и разрушил для того, чтобы добиться перемещения — перемещения, которое 
позволит добиться аннексии . Эта тактика уже хорошо известна, а преступле-
ния полностью задокументированы .

Мы неоднократно говорили о том, что целью Израиля всегда был захват как 
можно большей палестинской территории с как можно меньшей численностью 
палестинского населения, что он хотел обрести контроль над палестинской 
территорией и поэтому атаковал палестинское население . Мы упоминали об 
этом так много раз . Иногда полезно повторить .

В то время как весь мир говорит о том, что альтернативы урегулированию 
в соответствии с принципом сосуществования двух государств не существует 
— и мы признательны всем членам Совета за то, что они это раз за разом повто-
ряют, — Израиль на местах продолжает тешить себя смертоносной иллюзией, 
что он может уничтожить палестинский народ, с тем чтобы не допустить само-
определения нашего народа и независимости нашего государства .

Ради достижения своих незаконных целей израильское правительство 
готово наносить авиаудары по густонаселенным районам, сносить буль-
дозерами целые лагеря, прибегать к массовым убийствам, задержаниям и 
перемещениям, разрушать дома и инфраструктуру, а также вместе с израиль-
скими поселенцами запугивать, атаковать и терроризировать все гражданское 
население . Вопрос в том, на что готово международное сообщество, чтобы 
отстоять свое видение, обеспечить соблюдение собственных законов и поло-
жить конец этому безумию . Мы признательны Совету за то, что он подтвердил 
свою приверженность международному праву и принципу сосуществования 
двух государств и признал незаконность строительства поселений и необхо-
димость их демонтажа, однако этого недостаточно . Какие меры готов принять 
Совет, чтобы помешать Израилю продолжать идти по выбранному им пути и 
направить ему решительное предостережение, ясно дав понять, что реализо-
вать его замысел невозможно? Какие действия он предпримет?

Израильский план основывается на допущении, что Израиль не столкнется 
с решительной реакцией международного сообщества и не понесет никаких 
конкретных последствий за свои противоправные действия и преступления . 
Поэтому, когда Совет подтверждает приверженность действующим принци-
пам, Израиль лишь принимает это к сведению, не прекращая при этом своих 
незаконных действий . Следовательно, подтверждение приверженности, безус-
ловно, важно, но его недостаточно . Какие шаги готов предпринять Совет, чтобы 
его заявления сопровождались конкретными действиями, необходимыми 
для  достижения цели — создать условия для осуществления палестинским 
народом его неотъемлемых прав, включая права на самоопределение, незави-
симость, создание собственного государства и возвращение беженцев?

На фоне этой беспрецедентной эскалации со стороны Израиля необхо-
димо столь же беспрецедентное усиление международных мер реагирования . 
Если Совет не предпримет более масштабные конкретные действия по соблю-
дению международного права и защите резолюций Совета Безопасности и 
Организации Объединенных Наций, Израиль не изменит своего поведения . 
Следовательно, Совет должен действовать — как напомнила нам вчера Пред-
седатель Совета Безопасности и как она вновь подчеркнула сегодня .

Нормы международного права предельно ясны . Консультативное заключе-
ние Международного суда имеет однозначный характер — ряд членов Совета 
ссылались на него . Резолюции Организации Объединенных Наций имеют 
однозначный характер, включая резолюцию 2334 (2016), равно как и призывы 
и обязательства, недавно подтвержденные в резолюции ES-10/24 Генераль-
ной Ассамблеи . Пришло время для реализации принятых решений . Г-жа 
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Председатель, Вы абсолютно справедливо подчеркиваете важность реализа-
ции . Пришло время претворять принятые меры в жизнь . Пришло время для 
привлечения виновных к ответственности . Те, кто отказывается уважать и 
соблюдать свои обязательства в соответствии с Уставом Организации Объе-
диненных Наций, включая обязанность по выполнению резолюций Совета 
Безопасности, должны нести соответствующие последствия . Они не могут 
быть частью этого сообщества, не соблюдая его Устав и основные принципы . 
Государства-члены обязаны соблюдать, уважать и выполнять принятые нами 
коллективные решения — в противном случае должны наступать последствия, 
а те, кто нарушает право, должны нести ответственность за противодействие 
установленным нормам .

Совет Безопасности и Генеральная Ассамблея призывают к прекраще-
нию израильской оккупации уже почти 60 лет . Они неоднократно осуждали 
поселенческую деятельность Израиля, наблюдая при этом ее неуклонное нара-
щивание . Они осуждают насилие со стороны поселенцев, при этом это насилие 
с каждым годом достигает все больших масштабов . Несмотря на выражение 
осуждения, они продолжают наблюдать фрагментацию палестинских терри-
торий, вытеснение палестинского народа и разграбление его природных 
ресурсов . Они призывают к сохранению исторического статус-кво Харам-
аш-Шарифа, а в это время Израиль продолжает совершать и усиливать свои 
нарушения, в том числе во время священного месяца Рамадан . В своем выне-
сенном в прошлом году консультативном заключении по вопросу о правовых 
последствиях политики и действий Израиля на оккупированной палестинской 
территории,  включая Восточный Иерусалим (см . A/78/968), Международный 
Суд признал сохраняющееся присутствие Израиля на оккупированной пале-
стинской территории, включая Восточный Иерусалим, незаконным и призвал 
как можно скорее положить этому присутствию конец . Суд подчеркнул, что 
многие осуществляемые Израилем стратегии и практики являются незакон-
ными, и призвал к их немедленному прекращению .

Израильское правительство, привыкшее к безнаказанности и фактически 
зависимое от нее, не реагирует на подобные призывы и продолжает демонстри-
ровать пренебрежение к основополагающим международно-правовым нормам 
и соответствующим институтам . Израиль стремится сделать свою незаконную 
колониальную оккупацию необратимой, осуществляя насильственное пересе-
ление нашего народа и аннексию наших земель . Вместо того чтобы прекратить 
оккупацию и начать ее сворачивание, предпринимаются шаги по ее закре-
плению . От решений, которые государства готовы принять, индивидуально 
и коллективно, в ближайшие дни и недели — в поддержку права палестин-
ского народа на самоопределение, в знак неприятия незаконного приобретения 
территории силой и для сохранения перспектив обеспечения всеобщего мира, 
безопасности и процветания в нашем регионе, — зависит, что произойдет 
дальше . Ход дальнейших событий будет определяться тем, какие шаги пред-
примет Совет . И эти шаги должны быть предприняты прямо сейчас, пока не 
стало слишком поздно .

Международная конференция по мирному урегулированию вопроса о 
Палестине и реализации решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, которая пройдет в июне под председательством Саудовской 
Аравии и Франции, должна стать площадкой для мобилизации усилий и приня-
тия мер — площадкой, где государства четко определят, какой конкретно вклад 
они могут внести в поддержание международного права, и подтвердят шаги, 
которые они предпримут для выполнения своих обязательств, включая резо-
люцию 2334 (2016), в целях прекращения оккупации и сохранения перспектив 
достижения мира . Эта конференция не должна стать обычным мероприятием, 
на которое участники приезжают лишь для того, чтобы зачитать заявления, 
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принять декларацию и вернуться к привычному ходу дел . Напротив, эта конфе-
ренция должна — и будет — отличаться от других: благодаря воле всех членов 
международного сообщества, которые заранее заявят о своих обязательствах и 
конкретных шагах, направленных на скорейшее завершение этой незаконной 
оккупации и достижение всеобщего консенсуса по решению, предусматрива-
ющему сосуществование двух государств . Именно этого требует ситуация, 
именно так следует поступить и именно такой процесс будет разворачиваться 
при поддержке всех, кто всерьез настроен на реализацию решения о сосуще-
ствовании двух государств — как я полагаю, уже в начале следующего месяца .

Несколько дней назад военный министр Израиля с гордостью заявил:

«В результате выселения сорока тысяч палестинцев, лагеря беженцев в 
Джанине, Тулькарме и Нур-Шамсе опустели . Ближневосточное агент-
ство Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ прекратило свою деятельность в этих 
лагерях . Я приказал Армии обороны Израиля оставаться в зачищенных 
лагерях в течение следующего года, чтобы не допустить возвращения 
туда жителей» . 

В дополнение к этому он заявил, что Израиль намерен и далее продвигать свои 
планы по аннексии районов Газы, а также продолжит вытеснять палестинцев 
с их земель и терроризировать при этом наш народ, сбрасывая на него бомбы, 
издавая приказы об эвакуации и распространяя пугающие листовки с целью 
посеять страх и панику .

Намерения Израиля еще никогда не были столь ясны . И реакция между-
народного сообщества должна быть столь же ясной . Недопустимо, чтобы 
Израиль предельно четко заявлял о своих намерениях, а Совет тем временем 
не мог предельно четко заявить о мерах, которые он примет с целью остано-
вить Израиль . Совет должен тоже занимать предельно четкую позицию . Хотя 
действия Израиля осуждаются и отвергаются во всем мире, и, более того, госу-
дарства уже реализовали ряд мер и инициатив в ответ на его действия, мы все 
еще далеки от той черты, достигнув которой, мы смогли бы заставить Израиль 
пересмотреть свои планы и расчеты . Мы должны предпринять дополнитель-
ные усилия, чтобы достичь переломного момента . Пока этого не произошло . 
Необходимо делать больше . Часто говорят о необходимости быть реалистами . 
Мы должны реалистично подходить к вопросу о том, что необходимо пред-
принять, чтобы отойти от края пропасти . Именно в этом мы должны быть 
реалистами, а это означает, что государства должны принять смелые и беспре-
цедентные решения и задействовать все доступные им инструменты с целью 
изменить ход истории и добиться того, чтобы свод моральных ценностей оста-
вался ориентирован в сторону справедливости .

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я предоставляю слово пред-
ставителю Израиля .

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Я благодарю исполняющую 
обязанности Специального координатора г-жу Каг за ее сообщение .

Как вчера (см . S/PV .9882), так и сегодня некоторые члены Совета озвучи-
вали возмутительное сравнение — настолько непристойное с моральной точки 
зрения, что его необходимо обсудить в первую очередь . Они поставили знак 
равенства между израильскими заложниками, которые находятся в плену у 
ХАМАС и содержатся под землей в чудовищных условиях, и палестинскими 
террористами, арестованными Израилем на законных основаниях . Позвольте 
внести ясность: израильские заложники — это ни в чем не повинные мужчины, 
женщины и дети, которые были похищены только потому, что они, будь то 
израильтяне или иностранцы, находились в Израиле 7 октября 2023 года . Их 
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морят голодом, подвергают пыткам и прячут в подземных темницах ХАМАС . 
А палестинцы, арестованные Израилем, — это террористы, и руки многих из 
них запятнаны кровью . Они совершили самые чудовищные акты террора — от 
хладнокровных убийств до изготовления поясов смертников и планирования 
нападений, влекущих за собой многочисленные жертвы .

Стремясь добиться освобождения заложников, мы оказались в безвы-
ходном положении: нам пришлось освободить многих из этих заключенных . 
Среди них было 200 осужденных убийц, отбывавших пожизненные сроки за 
убийства израильтян и палестинцев . Они были признаны виновными . Тот факт, 
что мы были вынуждены обменивать убийц на ни в чем не повинных людей, 
не означает, что можно допускать хоть какое-то сравнение . Необходимо четко 
понимать: любой, кто пытается провести такое сравнение, умышленно содей-
ствует пропаганде ХАМАС . Палестинские заключенные накормлены, одеты и 
защищены . У них есть доступ к услугам адвоката и надежным и независимым 
судебным органам, которые рассмотрят их дела без какой-либо предвзятости . 
Сравнение их с заложниками — это не только оскорбление жертв, это просто 
проявление моральной несостоятельности . К сожалению, такая несостоятель-
ность некоторых представителей за этим столом уже перестала нас удивлять .

Израиль возобновил войну в Газе . Это решение было принято нами не 
легкомысленно — оно было навязано нам ХАМАС . После нескольких недель 
переговоров — мы ждали несколько недель и предлагали продлить перемирие 
в духе доброй воли — члены ХАМАС отказались освободить наших залож-
ников и продолжили затягивать переговоры . Они знали, что продолжается 
Рамадан и приближается Песах, но решили отвергнуть все предложения . Весь 
мир видел этот плевок ХАМАС нам в лицо, в лицо израильтян, которые ждали 
возвращения своих близких . Весь мир видел, что члены ХАМАС отвергли все 
возможности для возвращения 59 ни в чем не повинных мужчин, женщин и 
детей .

У Израиля не было другого выбора, кроме как действовать . Мы предпри-
нимаем решительные действия . Мы наносим точные удары по целям ХАМАС . 
За последние дни Израиль ликвидировал нескольких высокопоставленных лиц 
из числа террористов ХАМАС и «Палестинского исламского джихада» . Среди 
них Махмуд Марзук, также известный как Ахмед Абу Ватфа, отвечавший за 
силы внутренней безопасности ХАМАС, Рашид Джаджух, возглавлявший всю 
службу безопасности ХАМАС, и Иссам ад-Даалис, который был главой прави-
тельства ХАМАС в Газе и одним из ключевых представителей власти . Вместе 
с этими главными террористами были ликвидированы несколько высокопо-
ставленных командиров террористов . Мы хотим вернуть наших людей . И до 
тех пор пока ХАМАС не вернет наших заложников, мы продолжим безустанно 
и непрерывно уничтожать его режим . У ХАМАС есть выбор . Члены ХАМАС 
могут вернуться за стол переговоров, а могут просто наблюдать, как один за 
другим погибают их лидеры . Мы не остановимся, пока наши люди не вернутся 
домой — абсолютно все .

Среди всего этого шума один факт навсегда останется неизменным: Израиль 
больше никогда и нигде не потерпит угроз нашему гражданскому населению, 
с каким бы регионом или группой они ни были связаны . В этом вопросе не 
может быть никаких исключений . Мы столько раз говорили о ХАМАС в Газе 
и об угрозе, которую это движение представляет для наших граждан, но наши 
слова всегда игнорировались . Мы больше этого не допустим . Мы сделаем все 
необходимое, чтобы защитить наш народ от терроризма со стороны палестин-
цев, со стороны хуситов, со стороны Ирана — от терроризма любого рода . 
Если история чему-то нас и научила, так это тому, что нельзя рассчитывать, 
что мировое сообщество сделает это за нас . Мы добьемся этого сами . Пустые 
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заявления многих членов Совета и их оглушительное молчание перед лицом 
террора только придают смелости тем, кто стремится нас уничтожить .

Мировое сообщество видело, как ХАМАС превращает Газу в террористиче-
ское государство . Я хочу напомнить Совету, что мы покинули Газу в 2005 году . 
Г-н Мансур может рассказать Совету о том, как члены ХАМАС поступили с 
его коллегами: они сбросили их с крыш . Они захватили Газу, и мы видели, что 
там произошло . Мировое сообщество видело, как ХАМАС превращает Газу 
в террористическое государство . Израиль не может позволить себе роскошь 
игнорировать происходящее . Мы не можем позволить себе бездействовать, 
ожидая очередной бойни .

Теперь давайте поговорим об Иудее и Самарии . Наши действия в Иудее и 
Самарии имеют принципиальное значение . Только за последние 16 месяцев в 
Иудее и Самарии было совершено более 2000 попыток террористических напа-
дений; никто не упомянул об этом . Только за последние несколько месяцев 
в результате террористических нападений было убито 46 человек; никто не 
упомянул об этом . Еще более 1200 человек получили ранения . В этом году 
уже погибли ни в чем не повинные люди, в том числе 75-летняя Тамар Эдри . 
Еще более 100 человек получили ранения . Среди них отцы, матери, сыновья и 
дочери — целые семьи, разрушенные в результате действий тех же сил, кото-
рые совершили злодеяния 7 октября 2023 года .

Эти террористы действуют не изолированно . То, что происходит в Иудее 
и Самарии, — это не просто вопрос внутренней безопасности . Это один из 
нескольких фронтов, на которых Иран ведет войну против Израиля и еврей-
ского народа . Но это также побочный эффект потрясающей некомпетентности, 
халатности и растущей неактуальности Палестинской национальной админи-
страции . Позже я остановлюсь на этом подробнее .

Необходимо четко понимать: этим хаосом управляет невидимая рука, и 
это рука Ирана . Именно Иран вооружает, финансирует и направляет ХАМАС 
и другие террористические ячейки в Иудее и Самарии — так же, как он делает 
это в секторе Газа, Ливане, Сирии и Йемене . Именно Иран на протяжении 
многих лет внедрялся в палестинские террористические организации, зани-
мался контрабандой оружия, обучением их боевиков и поставкой в регион 
новейших видов взрывчатых веществ . Иран создал и поддерживает исла-
мистские террористические структуры в Иудее и Самарии через посредство 
ХАМАС и «Палестинского исламского джихада» . Он отдает приказы о совер-
шении террористических актов и ежегодно переводит миллионы долларов 
США на поддержку этих террористов, часть которых разыскивает и Палестин-
ская национальная администрация . Например, Ислам Азайза был арестован не 
нами, а Палестинской национальной администрацией за причастность к терро-
ристическим актам, в том числе к тем, которые были направлены против ПНА . 
Однако в ходе допросов выяснилось, что он действовал не в одиночку . Было 
еще восемь палестинских террористов, которые распоряжались средствами, 
предоставленными Ираном для поддержки террора в Иудее и Самарии .

Влияние Ирана не ограничивается финансированием . С помощью своих 
террористических механизмов и марионеточных группировок он пытается 
переправлять террористам огромное количество оружия, включая боепри-
пасы, противотанковое оружие и взрывчатые вещества . Операции ЦАХАЛ в 
Иудее и Самарии направлены на пресечение этой деятельности, ликвидацию 
террористических сетей и устранение иранского влияния, чтобы предот-
вратить его дальнейшее распространение . Кроме того, Израиль перехватил 
бессчетное множество партий иранского оружия, замаскированных под грузы 
гражданского назначения, но все поставки мы пресечь не можем . Мы не можем 
перехватить их все .
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Мировому сообществу не следует делать вид, что это оружие предна-
значено для какой-либо иной цели, кроме беспощадного массового убийства 
невинных израильтян . Иран неустанно работает над тем, чтобы превратить 
Иудею и Самарию во вторую Газу . И он уже преуспел в этом . Членам Совета 
стоит вспомнить, что произошло с Газой в 2005 году . Иран добился своей цели . 
Теперь он пытается сделать то же самое в Иудее и Самарии .

Но что, в сущности, сделала Палестинская национальная администрация, 
чтобы его остановить? Она не сделала ничего . Не то чтобы они не пытались 
ничего сделать — г-н Мансур может подтвердить вам, что попытки были . 
ПНА многократно предпринимала попытки проведения контртеррористиче-
ских операций, стремясь ликвидировать террористические сети, окопавшиеся 
непосредственно на ее территории, но потерпела неудачу . Она не смогла ликви-
дировать террористические группировки, взявшие под контроль города, — не 
улицы, не кварталы, а целые города, такие как Джанин и Тулькарм .

Мы очень внимательно и терпеливо выслушиваем пространные речи г-на 
Мансура, но давайте будем честны . Давайте посмотрим на реальные факты, 
касающиеся происходящего в Иудее и Самарии . Возьмем операцию в Джанине, 
которая была проведена в январе не нами, а Палестинской национальной адми-
нистрацией, ее силами специального назначения и службами безопасности . Я 
не знаю названий всех структур, которые принимали в ней участие . В январе 
в Иудее и Самарии Палестинская национальная администрация смогла аресто-
вать 247 террористов и конфисковать сотни единиц оружия, но потерпела 
полный провал, пытаясь помешать операциям террористов в Джанине . Она 
даже не смогла предотвратить хищение средств, предназначенных для Газы . 
Ее военнослужащие столкнулись в этих лагерях с возмущением, недоверием 
и неповиновением, причем не со стороны Израиля, а со стороны собственного 
народа . Этот народ считает Палестинскую национальную администрацию 
слабой, бесчестной и неспособной к управлению . ПНА не контролирует 
Джанин . Она не контролирует Тулькарм . По мере того как рушится авторитет 
Администрации, она становится не более чем номинальной структурой .

ПНА оказалась неспособна управлять страной, неспособна обеспечить 
безопасность и неспособна сдержать угрозу, которая сегодня нависла над 
израильским гражданским населением . И, как и прежде, ПНА тихо самоу-
страняется и перекладывает всю работу на нас, поэтому теперь в эти лагеря 
приходится отправляться нам . У нас нет желания ехать в лагеря в Нур-Шамсе 
и в Джанине и заниматься устранением этих угроз и террористических ячеек, 
но у нас нет другого выбора, ведь мы знаем, что произойдет, если мы будем 
медлить, — мы увидим эти террористические ячейки на улицах Тель-Авива 
или Иерусалима .

Выбор, стоящий перед Израилем, прост, но большинство стран, представ-
ленных в этом зале, не в состоянии его понять: нам нужно либо действовать, 
либо ждать новой кровавой бойни . Нам нужно либо устранить угрозы, либо 
ждать, когда эти угрозы приведут к гибели невинных людей . Ждать мы уже 
пробовали, и больше никогда не повторим этой ошибки . Террористам не будет 
безопасного пристанища нигде: ни в Иудее и Самарии, ни в Газе, ни в Ливане .

Пусть все враги Израиля —будь то в Газе, Иудее и Самарии, Ливане, 
Йемене или Иране — поймут, что, если они попытаются навредить нашему 
народу, мы встанем и нанесем удар .

Председатель (говорит по-английски): Слово имеет представитель 
Иордании .

Г-н Хмуд (Иордания) (говорит по-арабски): Я имею честь выступить с этим 
заявлением от имени Группы арабских государств, в которой наша страна 
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председательствует в этом месяце . Я хотел бы также поздравить Вас, госпожа 
Председатель, с вступлением Вашей страны на пост Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце и пожелать Вам всяческих успехов в организации 
работы Совета . Я благодарю также исполняющую обязанности Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному процессу г-жу Сигрид Каг 
за ее ценный доклад, посвященный осуществлению резолюции 2334 (2016) о 
поселенческой деятельности Израиля, нарушениям, которые Израиль продол-
жает совершать, и введенным им односторонним мерам, которые продолжают 
действовать на оккупированной палестинской территории .

Сегодняшнее заседание проходит в критический, исключительный момент 
с учетом той важной роли, которую Египет, Катар и Соединенные Штаты 
сыграли в заключении соглашения о прекращении огня в секторе Газа и осво-
бождении заложников и заключенных . Израиль нарушил это соглашение, в 
соответствии с которым состоялась передача 33 заложников . Если бы режим 
прекращения огня продолжил действовать, это привело бы к освобождению 
оставшихся заложников и окончанию войны с Газой и ее жителями .

Однако Израиль, похоже, не хочет прекращать эту войну и решил нарушить 
соглашение, возобновив агрессию в секторе Газа и преступления в отношении 
проживающих там беззащитных палестинцев . Израиль не только препятство-
вал ввозу продовольствия и медикаментов и отключил электричество в секторе 
Газа, но и впервые с момента вступления в силу соглашения начал внезапное 
и масштабное наступление ранним утром прошлого вторника, сбросив бомбы 
на мирных жителей, в основном женщин и детей, и за нескольких часов убив 
сотни из них, мирно спавших в своих палатках .

Израиль как оккупирующая держава несет полную ответственность за 
последствия нарушения соглашения о прекращении огня и соответствую-
щих резолюций Совета Безопасности, особенно резолюции 2735 (2024) . Мы 
призываем Совет приложить усилия с целью прекратить войну, которую ведет 
Израиль, предотвратить дальнейшие убийства гражданских лиц в Газе и напа-
дения на них и обеспечить им защиту .

В этой связи Совету Безопасности и международному сообществу необ-
ходимо активизировать свои усилия и добиться от Израиля того, чтобы он 
возобновил реализацию второго и третьего этапов соглашения о прекраще-
нии огня и прекратил коллективное наказание гражданских лиц в секторе 
Газа, открыл пункты пропуска для доставки гуманитарной и медицинской 
помощи и материалов для обустройства временного жилья, а также восстано-
вил эффективную и устойчивую подачу электроэнергии во все районы сектора 
Газа . Также необходимо приступить к реализации плана восстановления Газы, 
восстановить спокойствие на Западном берегу и начать реальные усилия по 
достижению справедливого и всеобъемлющего мира в установленные сроки, 
чтобы обеспечить реализацию чаяний палестинского народа на свободу в неза-
висимом государстве и добиться безопасности и стабильности для региона и 
всех его народов .

Участники чрезвычайного совещания глав арабских государств и 
правительств, состоявшегося в начале этого месяца в Каире, настаивали на 
необходимости справедливого, всеобъемлющего и прочного мира для урегу-
лирования палестинского вопроса и отвергли все усилия и попытки вытеснить 
палестинский народ с его оккупированных земель или навязать односторонние 
решения за его счет, особенно в отношении его права на самоопределение в 
независимом государстве на палестинской национальной территории согласно 
международному праву и соответствующим резолюциям Совета Безопасности .
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В этой связи Группа арабских государств высоко оценивает широкомас-
штабное международное неприятие попыток насильственного выселения 
палестинского народа с его земли . Мы также приветствуем недавние заявления 
президента Соединенных Штатов Дональда Трампа, который ясно дал понять, 
что никто из палестинцев в Газе не покинет сектор . Мы также подтверждаем, 
что план скорейшего восстановления и реконструкции Газы, представленный 
Египтом в координации с Государством Палестина и позднее одобренный на 
чрезвычайном совещании глав арабских государств и правительств, является 
инклюзивным и всеобъемлющим арабским планом . Мы высоко оцениваем 
совместные усилия Египта и Палестины по созыву международной конферен-
ции по восстановлению и реконструкции Газы в сотрудничестве с Организацией 
Объединенных Наций, которая должна состояться в Каире в ближайшее время . 
Мы призываем международное сообщество и региональных и международ-
ных партнеров, включая международные финансовые институты, принять 
активное участие и предоставить необходимую политическую и финансовую 
поддержку для реализации планов реконструкции, чтобы ускорить усилия по 
реабилитации и восстановлению сектора Газа после разрушений, вызванных 
израильской агрессией .

В Газе сложилась катастрофическая гуманитарная ситуация в результате 
продолжающейся израильской войны, разрушившей инфраструктуру - дома, 
больницы, школы и жизненно важные объекты Организации Объединенных 
Наций - и оставившей десятки тысяч семей в Газе без дома, в тяжелых усло-
виях, без крова и возможности получить доступ к основным услугам, таким 
как чистая вода, электричество и здравоохранение . Гуманитарный кризис 
еще больше усугубляется продолжающейся войной и блокадой, введенной 
Израилем против сектора Газа, что препятствует систематической доставке 
гуманитарной помощи . Группа также осуждает блокирование гуманитар-
ной помощи, прекращение подачи электроэнергии и использование голода в 
качестве оружия войны — все это является грубым нарушением основных 
норм международного гуманитарного права, включая четвертую Женевскую 
конвенцию . Мы вновь заявляем, что защита гражданских лиц в Газе не должна 
быть предметом переговоров и не должна использоваться в качестве размен-
ной монеты или части сделки . Это обязанность оккупирующей державы .

На Западном берегу и в оккупированном Иерусалиме также наблюдается 
опасная эскалация и сложились трагические условия в результате продолжа-
ющихся мер Израиля, включая военные вторжения в палестинские города, 
перемещение населения, незаконную деятельность по расширению поселений, 
снос домов, конфискацию земель, разрушение инфраструктуры и нарушение 
неприкосновенности святых мест в Аль-Кудс аш-Шарифе . Группа осуждает 
эти меры, включая попытки насильственного выселения палестинцев из их 
домов или аннексии их земель . Такие действия угрожают эскалацией ситуации 
на всех уровнях, снижают перспективы достижения мира и стабильности в 
регионе в целом и являются нарушением соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, включая резолюцию 2334 (2016), а также консультативного 
заключения Международного Суда от 24 июля 2024 года о правовых послед-
ствиях политики и действий Израиля на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим (см . A/78/968) .

Мы призываем международное сообщество, и в частности Совет Безо-
пасности, обратить внимание на израильские акты агрессии и нарушения на 
Западном берегу и нападения на мусульманские и христианские святыни в 
Иерусалиме и помочь соблюсти и сохранить исторический и правовой статус-
кво этих святых мест, особенно в священный месяц Рамадан, чтобы сохранить 
стабильность и безопасность и не допустить дальнейшей эскалации ситуации . 
Это касается и нападений поселенцев и израильских экстремистов .
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Мы вновь заявляем о важной и ключевой роли Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР) на Западном берегу, в Восточном Иерусалиме, 
секторе Газа и во всех районах его деятельности в соответствии с мандатом, 
предоставленным ему Генеральной Ассамблеей и соответствующими резо-
люциями Организации Объединенных Наций . Группа арабских государств 
осуждает недавно принятый израильским Кнессетом закон, направленный 
против БАПОР и его служб на оккупированной палестинской территории . Мы 
настоятельно призываем международное сообщество оказать политическую, 
правовую и финансовую поддержку, чтобы БАПОР могло продолжать играть 
свою незаменимую роль . Мы вновь заявляем о праве палестинских беженцев 
на возвращение и получение компенсаций согласно соответствующим резолю-
циям Организации Объединенных Наций .

Группа арабских государств осуждает нападения Израиля на Сирийскую 
Арабскую Республику и вторжение Израиля на ее территорию . Это вопиющие 
нарушения международного права и агрессия против суверенитета Сирии, а 
также опасная эскалация, которая приведет лишь к дальнейшему росту напря-
женности и активизации конфликта в регионе . Мы призываем международное 
сообщество и Совет Безопасности принять немедленные меры по обеспечению 
соблюдения международного права и обязать Израиль прекратить свою агрес-
сию и уйти с сирийских территорий, которые он оккупировал, грубо нарушив 
Соглашение 1974 года о разъединении израильских и сирийских войск . Группа 
арабских государств вновь заявляет о том, что Голанские высоты являются 
оккупированной сирийской территорией, и о своем неприятии решения Израиля 
аннексировать Голаны и распространить свой суверенитет на эту территорию . 
Группа также осуждает продолжающееся присутствие израильских оккупа-
ционных сил на пяти позициях в южном Ливане и создание двух буферных 
зон на ливанских территориях, препятствующих доступу к ним . Это наруше-
ние суверенитета Ливана и резолюции 1701 (2006) . Мы вновь заявляем, что 
Совет Безопасности должен взять на себя ответственность и обязать Израиль 
полностью уйти со всех ливанских территорий к международно признанным 
границам в соответствии с резолюцией 1701 (2006) . Мы также предупреж-
даем, что задержка с выводом войск может привести к последствиям, которые 
поставят под угрозу стабильность в регионе . Мы высоко оцениваем прогресс 
в развертывании ливанской армии в районе к югу от реки Литани и поддержи-
ваем безопасность, стабильность и суверенитет Ливана .

В заключение мы призываем международное сообщество предпринять 
согласованные усилия, чтобы остановить войну против Газы, разрешить 
доставку помощи палестинскому народу, прекратить израильские нарушения 
на всей оккупированной палестинской территории и поддержать стойкость 
братского палестинского народа на своей земле . Мы вновь заявляем, что 
поддерживаем наших палестинских братьев в их усилиях по получению всех 
своих законных прав, прежде всего права на свободу и создание независимого 
суверенного государства на своей национальной земле на основе принципа 
сосуществования двух государств и Арабской мирной инициативы - един-
ственного пути к достижению всеобъемлющего, устойчивого и прочного мира, 
который будет гарантировать мир и стабильность для всего региона .

Председатель (говорит по-английски): Постоянный наблюдатель от Госу-
дарства Палестина, имеющего статус государства-наблюдателя, попросил 
слова для дополнительного заявления .

Я предоставляю ему слово .

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): Мне очень жаль, что я 
снова взял слово, но я должен сделать несколько дополнительных замечаний .
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Миллион арестованных за последние десятилетия палестинцев — террори-
сты? Миллион человек? 10 000 палестинцев, которые по-прежнему находятся в 
израильских тюрьмах, — террористы? Дети, учителя, врачи, правозащитники 
— все они террористы? Всех наших людей, представителей различных поли-
тических групп, фракций или неправительственных организаций, даже самых 
известных, Израиль считает террористами? Наши мирные жители, с момента 
их рождения и до момента их смерти, — по мнению Израиля, все они являются 
террористами?

Кто решил, что они террористы? Израильские военные суды, созданные 
для порабощения и угнетения нашего народа, для осуществления незакон-
ных военных приказов, которые объявляют преступными все гражданские 
действия палестинцев — включая само их существование на собственной 
земле — и считают легальными все преступления Израиля, который при этом 
остается полностью безнаказанным? Сколько израильтян были привлечены 
к ответственности за свои преступления против палестинского народа — от 
неизбирательных убийств до незаконной кражи нашей земли? Представитель 
Израиля утверждает, что с палестинскими заключенными хорошо обращаются, 
включая в их число десятки людей, которые были убиты во время содержания 
под стражей . Имеет ли представитель Израиля в виду людей, которых изби-
вают, пытают и насилуют?

Израильские оккупационные силы производили массовые аресты пале-
стинцев, подвергая их пыткам; некоторых из них позже отпускали, другие 
бесследно исчезали . Но многих из этих людей удерживают под стражей, неза-
висимо от того, выдвинуты ли против них обвинения или нет . Израильские 
суды нарушают все международные стандарты и отказываются даже осудить 
лиц, виновных в применении пыток, или предъявить таким лицам обвинение .

Мы обратились в международные суды и признали их юрисдикцию . Изра-
иль отказался сделать то же самое, ведь его лидеры виновны в совершении 
военных преступлений, преступлений против человечности и геноцида . 
Представитель Израиля выполняет роль пресс-секретаря этого преступного 
предприятия, однако при этом он хочет поучать весь мир . Сколько израиль-
ских лидеров и членов израильских оккупационных сил окажутся в тюрьме, 
если они наконец предстанут перед независимым и беспристрастным судом? 
Многие из них, начиная с премьер-министра Израиля, оказались бы в тюрьме .

Что касается израильской военной агрессии во всех палестинских городах, 
то она не имеет никакого отношения к безопасности, но имеет самое прямое 
отношение к колониальной агрессии и оккупации Израиля .

Председатель (говорит по-английски): Я принимаю к сведению заявление 
и комментарии Постоянного наблюдателя от Государства Палестина, имею-
щего статус государства-наблюдателя .

Я хотела бы напомнить всем участникам, что в этом органе следует уважи-
тельно относиться друг к другу и соблюдать правила приличия . Поэтому 
все должны воздерживаться от комментариев личного или неуважительного 
характера .

Представитель Израиля попросил слова для дополнительного заявления . Я 
предоставляю ему слово .

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): Г-н Мансур может продол-
жать манипулировать цифрами и завышать данные, но есть факты, и я готов 
повторить все, что я сегодня сказал: неудачи в Джанине, неудачи в Тулькарме, 
слабость Палестинской администрации и, я думаю, самое главное, слабость 
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ее руководства, неспособного построить лучшее будущее для палестинцев 
посредством осуждения ХАМАС .

С 7 октября 2023 года президент Аббас ни разу не выступил с осужде-
нием ХАМАС . Ни один из министров Палестинской администрации ни разу 
не выразил осуждение . Даже Постоянный наблюдатель и его сотрудники, 
которые выступают за этим столом с нравоучениями и критикой, ни разу не 
осудили террор ХАМАС . Когда он сможет это сделать, он может говорить о 
будущем палестинского народа . Но, к сожалению, гораздо проще разжигать 
ненависть в отношении Израиля и обвинять нас во всем, вместо того чтобы 
бороться с радикалами .

Я бы посоветовал ему — поскольку он очень активно участвует, и я это 
уважаю — присмотреться к другим странам региона . Сегодня мы видим, что 
происходит, когда руководство слишком слабо, чтобы противостоять ради-
калам . И когда в арабских странах, столкнувшихся с радикалами, появились 
сильные лидеры, посмотрите, как они смогли развить свои общества .

К сожалению, то, что делает руководство Палестинской администрации 
— президент Аббас и другие, а также г-н Мансур, — позволяет радикалам 
контролировать происходящее и продолжать индоктринацию следующего 
поколения . Некоторые празднуют 7 октября 2023 года — не в Газе, но в Рамал-
лахе, Джанине и Тулькарме .

Мы будем защищать себя, но мы думаем о будущем палестинского народа .

Председатель (говорит по-английски): Я также принимаю к сведению заяв-
ление и комментарии Постоянного представителя Израиля и вновь напоминаю 
всем членам Совета, что в этом органе представители уважительно относятся 
друг к другу и соблюдают правила приличия .

Постоянный наблюдатель от Государства Палестина, имеющего статус 
государства-наблюдателя, попросил слова для дополнительного заявления . Я 
предоставляю ему слово .

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-английски): Я слышу и уважаю напо-
минание Председателя и надеюсь, что его призыв будет выполняться . Но как бы 
то ни было, те, кто поучает нас насчет нашего поведения и не обращает внима-
ние на то, что происходит на улицах Тель-Авива и в других местах в Израиле, 
не имеют права читать нам лекции о поведении нашего правительства .

Позвольте мне также спросить: звучали ли в этом зале слова осуждения 
действий израильских лидеров, офицеров или дипломатов или слова осужде-
ния повсеместных убийств десятков тысяч палестинских детей и женщин и 
нападений на наш народ, в том числе в секторе Газа и на Западном берегу?

Те, кто ведет себя подобным образом, совершенно точно не имеют права 
читать нам здесь, в этом зале, лекции о хорошем поведении и о том, какое 
правительство можно считать эффективным, а какое — нет .

Председатель (говорит по-английски): Список ораторов исчерпан .

Сейчас я приглашаю членов Совета на неофициальные консультации для 
продолжения обсуждения этого вопроса .

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин.
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